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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โยชูวา

 หน ังสอืเล ่มน ้ี ได ้รับชื่อจากผูนํ้าของอิสราเอล คอืโยชูวา  
บ ุตรนูน โยชูวาเป็นผูนํ้าของชาวอิสราเอลหลงัจากที่โมเสส
ได ้เสยีชวีติ  เล ่มน ้ี เก ่ียวกบัการที่ ชนชาต ิอิสราเอลได้ชนะ
แผน่ด ินท ่ีพระเจา้ทรงสญัญาไว ้แก ่ เขา  เพื่อพระเจา้จะทรง
ชว่ยเหลอืชาวอิสราเอล  พระองค ์ตอ้งการสองสิ่งจากพวก
เขา คอืเขาตอ้งมีความเชื่อในพระเจา้ และเขาตอ้งเชื่อฟัง
พระเจา้  แล ้วพระเยโฮวาห ์ได ้ ตอ่สู ้เพื่อเขา และโดยพระหตัถ ์
อนัทรงฤทธิข์องพระองค ์พวกเขาไดช้นะแผน่ดนินัน้
ตามลาํดบัวนั  เดอืน  ปี ของอารช์บ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์ระยะ

เวลาที่โยชูวาเป็นผูนํ้าของประเทศอิสราเอลนัน้  คอื 26  ปี 
โยชูวาเป็นผูนํ้าตัง้แต ่ปีกอ่น  ค�ศ� 1451 ตอนนัน้โยช ูวาก ับ
คาเลบเป็นคนม ีอาย ุมากที่สดุในชาวอิสราเอล ทัง้สองคนน้ี 
มอีาย ุ ประมาณ 80  ปี 

โยชวูาได ้รับหนา้ที่  ใหม ่
1  อยู่ มาเมื่อโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ส ้ินชวีติแลว้

พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาบ ุตรชายนูนผู ้รับใช ้ของโมเสส
วา่ 2 �โมเสสผู ้รับใช ้ของเราสิน้ชวีติแลว้ ฉะนัน้บดัน้ีจงลกุขึน้
ยกขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนน้ี ทัง้เจา้และชนชาต ิน้ี ทัง้หมดไปยงั
แผน่ดนิซ่ึงเรายกให ้แก ่ เขาทัง้หลาย คอืแก่คนอิสราเอล 3  
ท ุกๆตาํบลถ่ิ นท ่ีฝ่าเทา้ของเจา้ทัง้หลายจะเหยียบลง เราได้
ยกให ้แก ่ เจ ้าทัง้หลาย  ดงัที่ เราไดต้รัสไวก้บัโมเสส 4  ตัง้แต ่
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ถ่ินท ุรก ันดารและภเูขาเลบานอนน้ีไกลไปจนถึงแมน้ํ่าใหญ่
คอืแม่น้ํายูเฟรติส  แผ ่นดนิทัง้หมดของคนฮิตไทต ์ ถึงทะเล
ใหญ่ทางทศิตะวนัตก จะเป็นอาณาเขตของเจา้ 5  ไมม่ ี ผู ้ใด
จะยืนหยดัตอ่หนา้เจา้ไดต้ลอดชวีติของเจา้ เราอยู่กบัโมเสส
มาแลว้ฉันใด เราจะอยู่กบัเจา้ฉันนัน้ เราจะไม่ละเลยหรือ
ละทิง้เจา้เสยี 6 จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด เพราะเจา้จะ
กระทาํให ้ชนชาต ิ น้ี  แบ ่งมรดกในแผน่ดนินัน้ ซ่ึงเราปฏญิาณ
ไวก้บับรรพบรุุษของเขาทัง้หลายวา่จะยกให ้เขา 7  เพยีงแต ่
จงเขม้แข็งและกลา้หาญย่ิงเถิด ระวงัที่จะกระทาํตามพระ
ราชบญัญ ัต ิทัง้หมดซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของเราไดบ้ญัชาเจา้ไว ้
นัน้ อย่าหลกีเลี่ยงจากพระราชบญัญ ัต ินัน้ไปทางขวามอืหรือ
ทางซา้ย เพื่อวา่เจา้จะไปในถ่ินฐานใด  เจ ้าจะได้รับความ
สาํเร็จอย่างดี 8 อย่าให ้หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ น้ี  หา่งเห ินไป
จากปากของเจา้  แต ่ เจ ้าจงตรึกตรองตามนัน้ทัง้กลางวนัและ
กลางคนื เพื่อเจา้จะไดร้ะวงัที่จะกระทาํตามขอ้ความที่ เข ียน
ไวนั้น้ทกุประการ  แล ้วเจา้จะม ีความจาํเริญ และเจา้จะสาํเร็จ
ผลเป็นอย่างดี 9 เราสัง่เจา้ไว ้แล ้วม ิใช ่ หรือวา่ จงเขม้แข็งและ
กลา้หาญเถิด อย่าตกใจหรือครา้มกลวัเลย เพราะวา่เจา้ไป
ในถ่ินฐานใด พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงสถิ ตก ับเจา้�

โยชวูาเตรียมประชาชนที่จะขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน 
10  แล ้วโยช ูวาบ ัญชาเจา้หนา้ที่ทัง้ปวงของประชาชนวา่

11 �จงไปในคา่ยสัง่ประชาชนวา่ จงเตรียมเสบยีงอาหารไว ้
เพราะวา่ภายในสามวนัทา่นทัง้หลายจะตอ้งยกขา้มแมน้ํ่า
จอรแ์ดน น้ี เพื่อ เขา้ไป ยึดครองแผน่ดนิ ซ่ึงพระ เยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่นให ้ยึดครอง � 12  แล ้วโยชวูา
พ ูดก ับคนรู เบน คนกาด และคนตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึงวา่
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13 �จงจาํคาํที่โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาทา่นทัง้
หลายไว ้วา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจดัที่พกั
ให ้ทา่น และประทานแผน่ดนิน้ี แก ่ ทา่น 14 จงใหภ้รรยาของ
ทา่นทัง้หลาย ลกูเล็กของทา่น และฝงูสตัวข์องทา่นอยู่ ใน
แผน่ดนิซ่ึงโมเสสยกให ้ที่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี  แต ่ ผู ้ชาย
ที่ชาํนาญศกึทัง้หลายในพวกทา่นตอ้งถืออาวธุขา้มไปเป็น
ทพัหนา้ เพื่อชว่ยพี่นอ้งของตน 15 จนกวา่พระเยโฮวาหจ์ะ
ประทานที่พกัให ้แก ่ พี่ นอ้งของทา่น  ดงัที่ ประทานแก ่ทา่น ทัง้
ใหเ้ขาไดยึ้ดครองแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ประทานแก ่เขา  แล ้ วท ่านจงึจะกลบัไปยงัแผน่ด ินท ่ีทา่นยึด
ครองและถือไวเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ คอืแผน่ดนิซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้
ของพระเยโฮวาห ์ได ้ ให ้ แก ่พวกทา่นฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้ง
น้ีทางดวงอาทติย ์ขึน้ � 16 เขาทัง้หลายจงึตอบโยช ูวาว ่า � ส ่ิง
สารพดัซ่ึงทา่นบญัชาแก ่พวกเรา เราจะกระทาํตาม ทา่นจะ
ใหพ้วกเราไปในที่ ใดๆ เราจะไป 17 เราเชื่อฟังโมเสสในเร่ือง
ทัง้ปวงอย่างไร เราจะเชื่อฟังทา่นอย่างนัน้ ขอเพยีงวา่พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงสถิ ตก ั บท ่าน  ดงัที่  พระองค ์ ได ้สถิ 
ตก ับโมเสสก็ แลว้กนั 18  ผู ้ใดที่ขดัขนืคาํบญัชาของทา่น และ
ไมเ่ชื่อฟังถอ้ยคาํของทา่น  ไม ่วา่ทา่นจะบญัชาเขาอย่างไร  ผู ้
นัน้จะตอ้งถึงตาย ขอเพยีงให ้เข ้มแข็งและกลา้หาญเถิด�

2
นางราหบัชว่ยผู ้สอดแนม 

1 ตอ่มาโยช ูวาบ ุตรชายนูนได ้ใช ้ชายสองคนจากเมอืงชิ
ทธิมเป็นการลบัใหไ้ปสอดแนม  กลา่ววา่ �จงไปตรวจด ูแผ ่น
ดนินัน้ และเมอืงเยรีโคดว้ย� คนทัง้สองก็ ไป  เข ้าไปในเรือน
ของหญงิโสเภณีคนหน่ึงชื่อราหบั และพกัอยู่ ที่ น่ัน 2  ม ีคน
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ทลูกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรีโควา่ � ด ู เถิด  ม ีชายอิสราเอลบางคนเขา้
มาคนืน้ี เพื่อจะสอดแนมด ูแผน่ดนิ � 3 ฝ่ายกษ ัตริ ยเ์มอืงเย
รีโคจงึใชค้นไปสัง่ราหบัวา่ �จงสง่คนเหลา่นัน้ซ่ึงมาหาเจา้
ในบา้นของเจา้ออกมาให ้เรา เพราะเขามาเพื่อจะสอดแนม
ดูทัว่แผน่ดนิของเรา� 4  แต ่หญงินัน้ไดซ่้อนชายทัง้สองเสยี
แลว้จงึกลา่ววา่ � ม ี ผู ้ชายมาหาขา้พเจา้จริง  แต ่เขามาจาก
ไหนขา้พเจา้ไม ่ทราบ 5 ตอ่มาเมื่อจะปิดประตูเมอืงในเวลา
พลบคํา่ คนเหลา่นั ้นก อ็อกไปแลว้ เขาไปทางไหนขา้พเจา้ไม ่
ทราบ จงรีบตามเขาไปเถิด คงทนัเขา� 6  แต ่หญงินัน้ไดพ้า
คนทัง้สองขึน้บนหลงัคาแลว้ซ่อนตวัเขาไว ้ใต ้ตน้ป่านซ่ึงวาง
ลาํดบัตากไว ้ที่ ดาดฟ้าบนหลงัคานัน้ 7 เขาทัง้หลายก็ ไล ่ตาม
คนทัง้สองไปทางแมน้ํ่าจอรแ์ดนจนถึงทา่ขา้ม พอคนที่ ไล ่
ตามนัน้ออกไปแลว้เขาก็ ปิดประต ู เมอืง 8 เมื่อชายทัง้สองคน
ยงัไมน่อนหญงินั ้นก ข็ึน้ไปหาเขาบนหลงัคา 9  กล ่าวแกช่ายนั ้
นว ่า � ด ิฉันทราบแล ้วว ่า พระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดนิน้ี แก ่
พวกทา่น ความครา้มกลวัตอ่ทา่นไดต้กอยู่บนเราทัง้หลาย
และบรรดาชาวแผน่ด ินก ็คร่ั นคร ้ามตอ่ทา่น 10 เพราะ เรา
ทัง้หลายไดยิ้นเร่ืองที่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหท้ะเลแดง
แหง้ไปตอ่หนา้ทา่นเมื่อทา่นออกจากอียิปต ์ และเร่ืองการ
ที่ทา่นไดก้ระทาํแก ่กษตัริย ์ทัง้สองของคนอาโมไรต ์ ซ่ึงอยู่
ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ คอืกษ ัตริ ย ์ส ิโหนและโอก  ผู ้ซ่ึง
ทา่นทัง้หลายได้ทาํลายเสยีสิน้ 11 เพราะเร่ืองทา่นน้ี แหละ 
พอเราไดยิ้นขา่วน้ี  จ ิตใจของเราก็ละลายไป  ไมม่ ีความกลา้
หาญเหลอือยู่ในสกัคนหน่ึงเลย เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นเป็นพระเจา้ของสวรรคเ์บือ้งบนและโลกเบือ้งลา่ง
12 ฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นปฏญิาณให ้ด ิฉันในพระนามพระเย
โฮวาห ์วา่ เมื่ อด ิฉันไดส้าํแดงความเมตตาตอ่ทา่นแลว้ ทา่น
จะแสดงความเมตตาตอ่เรือนบดิาของดฉัินและให ้ม ีหมาย
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สาํคญัอนัแน่นอนต ่อก ัน 13 และขอไว ้ช ีว ิตบ ิดามารดา  พี่ นอ้ง
ชายหญงิ และทกุคนที่เป็นของวงศ ์ญาต ิ น้ี   ให ้ ช ีวติเรารอด
จากตาย� 14 ชายนัน้จงึตอบนางวา่ � ช ีวติของเราเพื่อชวีติ
ของเจา้น่ะหรือ ถา้เจา้ไม ่แพร่ งพรายธ ุรก ิ จน ้ี แก ่ ผูใ้ด เราจะ
มีความเมตตาและจริงใจตอ่เจา้ เมื่อพระเยโฮวาหป์ระทาน
แผน่ดนิน้ี แก ่ เรา � 15  แล ้วนางจงึเอาเชอืกหย่อนเขาทัง้สอง
ลงทางหนา้ตา่ง เพราะบา้นของนางตัง้อยู่ ที่  กาํแพงเมอืง นาง
อาศยัอยู่ในกาํแพง 16 นางจงึบอกเขาวา่ �จงขึน้ไปบนภ ูเขา 
ดว้ยเกรงวา่ผู ้ที่  ไล ่ตามจะพบเขา้ จงซ่อนตวัอยูส่ามวนัจนกวา่
ผู ้ที่  ไล ่ตามจะกลบั  แล ้วจงึคอ่ยออกเดนิตอ่ไป� 17 ชายนัน้จงึ
พ ูดก ับนางวา่ �ฝ่ายเราจะไม ่ให ้ผดิคาํปฏญิาณซ่ึงเจา้ได ้ให ้
เราปฏญิาณนัน้ 18  ด ู เถิด เมื่อเรายกเขา้มาในแผน่ดนิน้ี  เจ ้
าจงเอาดา้ยแดงน้ีผกูไว ้ที่  หน ้าตา่งซ่ึงเจา้หย่อนเราลงไปนัน้
และเจา้จงรวบรวมบดิามารดา  พีน่อ้ง และครัวเรือนของบดิา
ทัง้สิน้เขา้มาไวใ้นบา้น 19 ถา้ม ีผู ้ใดออกไปที่ถนนนอกประต ู
บา้น  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกบนศรีษะของผูนั้น้เอง ฝ่ายเราไม ่
มีความผดิ  แต ่ถา้มีคนหน่ึงคนใดยกมอืขึน้ทาํรา้ยผูใ้ดที่ อยู่ 
กบัเจา้ในเรือน  ให ้โลหติของคนนัน้ตกบนศรีษะของเราเถิด
20  แต ่ถา้เจา้แพร่งพรายธ ุรก ิจของเราแก ่ผูใ้ด เราก็พน้จาก
คาํปฏญิาณซ่ึงเจา้ใหเ้ราปฏญิาณไว ้นัน้ � 21 นางจงึกลา่ววา่
� ให ้เป็นไปตามคาํของทา่นเถิด�  แล ้วนางก็สง่คนทัง้สองนัน้
ไป เขาก็ ไป นางจงึเอาดา้ยแดงผกูไว ้ที่  หนา้ตา่ง 22 คนทัง้
สองออกไปแลว้ปีนขึน้ไปบนภเูขาพกัอยู่ ที่ น่ันสามวนั จนผู ้
ที่  ไล ่ตามกลบั เพราะผู ้ที่  ไล ่ตามนัน้ไดค้น้หาอยู่ตลอดทางก็ 
ไม ่ พบ 23 ชายทัง้สองก็ลงจากภเูขาอีก และขา้มไปหาโยช ู
วาบ ุตรชายนูน  แล ้วเลา่เหต ุการณ ์ทัง้สิน้ซ่ึงเกดิแก่ตนให ้ฟัง 
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24และเขากลา่วแกโ่ยช ูวาว ่า �พระเยโฮวาหท์รงมอบแผน่ดนิ
นัน้ทัง้หมดไวใ้นมอืเราแน่นอนแลว้ และย่ิงกวา่นั ้นอ ีกบรรดา
ชาวบา้นชาวเมอืงในแผน่ดนิน้ี  ก็  ม ีใจคร่ั นคร ้ามไป เพราะเรา
เป็นเหต�ุ

3
คนอิสราเอลขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน 

1 ฝ่ายโยช ูวาก ็ตื่นแต ่เชา้ เขาทัง้หลายยกออกจากชิทธิม
มาถึงแมน้ํ่าจอร ์แดน ทัง้ต ัวท ่านและคนอิสราเอลทัง้หมด เขา
พกัอยู่ ที่ น่ั นก ่อนจะขา้มไป 2 ครัน้ลว่งมาไดส้ามวนั พวกเจา้
หนา้ที่ ก็ ไปทัว่คา่ย 3  แล ้วบญัชาประชาชนวา่ �เมื่อทา่นเหน็
หบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และเหน็
คนเลวซ่ึีงเป็นปโุรหติหามไป  ก็  ให ้ยกออกจากทีข่องทา่นตาม
ห ีบน ้ันไป 4 ทิง้ระยะของทา่นไว ้ให ้หา่งจากหบีประมาณสอง
พนัศอก อย่าเขา้ไปใกล ้ห ี บน ้ัน เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้จกั
ทางที่จะไป เพราะทา่นยงัไมเ่คยมาทางน้ี กอ่น � 5 ฝ่ายโยชวูา
จงึกลา่วแก่ประชาชนวา่ �จงชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์ เถิด เพราะ
วา่พรุ่งน้ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํการมหศัจรรยท์า่มกลาง
ทา่น� 6 โยชูวาสัง่พวกปโุรหติวา่ �จงยกหบีพนัธสญัญาขา้ม
ไปขา้งหนา้ประชาชนทัง้ปวง� เขาก็ยกหบีพนัธสญัญาเดนิ
ไปขา้งหนา้ประชาชน 7 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า � วนั
น้ี เราจะเร่ิมยกย่องเจา้ทา่มกลางสายตาของบรรดาอิสราเอล
เพื่อเขาจะทราบวา่ เราอยู่กบัโมเสสมาแลว้อย่างไร เราจะอยู่
กบัเจา้อย่างนัน้ 8 และเจา้จงสัง่ปโุรหติผูห้ามหบีพนัธสญัญา
วา่ �เมื่อทา่นทัง้หลายมาริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนจงหยดุยืนอยู่ใน
แมน้ํ่าจอร ์แดน � � 9 และโยชวูากลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �จง
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มาที่ น่ี  เถิด และฟังพระดาํรัสของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่น� 10 และโยชูวากลา่ววา่ � โดยเหต ุ น้ี ทา่นทัง้หลายจะได้
ทราบวา่ พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์ได ้ประท ับอย ู่ทา่มกลางทา่น
ทัง้หลาย และวา่พระองคจ์ะทรงขบัไล่คนคานาอนั คนฮิต
ไทต ์ คนฮีไวต ์ คนเปริสซี คนเกอรก์าชี คนอาโมไรต ์ และ
คนเยบสุใหพ้น้หนา้ทา่นทัง้หลายอย่างแน่ นอน 11  ด ู เถิด  ห ีบ
พนัธสญัญาแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ป่ินสากลพภิพจะขา้มไป
ขา้งหนา้ทา่นลงไปในแม่น้ําจอร ์แดน 12 ฉะนัน้บดัน้ีจงเลอืก
คนสบิสองคนออกจากตระกลูอิสราเอลตระกลูละคน 13และ
ตอ่มาท ันท ี ที่ เมื่อฝ่าเทา้ของปโุรหติผูห้ามหบีแหง่พระเยโฮ
วาห ์องค ์พระผูเ้ป็นเจา้แหง่แผน่ดนิโลกทัง้สิน้ จะลงไปยืน
อยู่ในแม่น้ําจอร ์แดน น้ําในแมน้ํ่าจอรแ์ดนจะถกูตดัขาดจาก
น้ําที่ไหลมาจากขา้งบน น้ํานัน้จะหยดุตัง้ขึน้เป็นกองเดยีว�
14ดงันัน้เมื่อประชาชนยกจากเต็นทข์องเขาทัง้หลาย เพื่อจะ
ขา้มแม่น้ําจอร ์แดน  พร ้อมกบัปโุรหติหามหบีพนัธสญัญาไป
ขา้งหนา้ประชาชน 15 เมื่อคนหามหบีมาถึงแมน้ํ่าจอรแ์ดน
และเทา้ของปโุรหติผูห้ามห ีบก ้าวลงในริมแมน้ํ่าแลว้ ( แมน่ 
ํา้จอรแ์ดนขึน้ทว่มฝ่ังตลอดฤด ูเก ่ียวขา้วเสมอ� 16 น้ําที่ไหล
มาจากขา้งบนก็หยดุตัง้ขึน้และนูนขึน้เป็นกองไกลออกไป
ย่ิงนักตัง้แต่เมอืงอาดมั ซ่ึงเป็นเมอืงอยู่ขา้งๆเมอืงศาเรธาน
และน้ําที่ไหลลงสู่ทะเลแหง่ที่ ราบ คอืทะเลเค็ มน ้ั นก ็ขาดกนั
สิน้  แล ้วประชาชนก็ขา้มไปที่ฝ่ังตรงขา้มเมอืงเยรี โค 17 และ
ปโุรหติผูห้ามหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหยื์ นม ่ันอยู่บน
ดนิแดนแหง้กลางแม่น้ําจอร ์แดน คนอิสราเอลทัง้หมดก็เดนิ
ขา้มไปบนดนิแหง้ จนประชาชนขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปหมด

4
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 ที่ ระลกึที่ทาํดว้ยศลิาสองแหง่
1 ตอ่มาเมื่อประชาชนนัน้ไดข้า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเสร็จหมด

แลว้ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโยช ูวาว ่า 2 �จงเลอืกชายสบิสอง
คนจากประชาชนตระกลูละคน 3 และบญัชาเขาวา่ �จงไป
เอาศลิาสบิสองกอ้นจากที่ น่ี  ที่ กลางแม่ น้ําจอร ์แดน ตรงที่
ซ่ึงเทา้ของปุโรหติยื นม ่ันอยู่ นัน้ ขนมาวางไวใ้นที่ซ่ึงทา่นทัง้
หลายจะนอนในค ืนว ันน้ี� � 4  แล ้วโยช ูวาก ็เลอืกชายสบิสอง
คน ซ่ึงทา่นจดัตัง้จากประชาชนอิสราเอลตระกลูละคน 5 โย
ชูวาจงึสัง่เขาวา่ �จงผา่นไปขา้งหนา้หบีของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นลงไปกลางแม่ น้ําจอร ์แดน   แล ้วแบกศลิา
มาคนละกอ้นตามจาํนวนตระกลูคนอิสราเอล 6 เพื่อวา่สิ่งน้ี
จะเป็นหมายสาํคญัในหมู่พวกทา่นทัง้หลาย ในเมื่อลกูหลาน
ของทา่นจะถามบดิาในเวลาตอ่ไปวา่ �ศลิาเหลา่น้ี ม ีความ
หมายอะไร� 7  แล ้ วท ่านจงตอบพวกเขาวา่ �น้ําที่จอรแ์ดน
ขาดจากกนัตอ่หนา้หบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์ เมื่อห ี
บน ้ันขา้มแม่น้ําจอร ์แดน น้ําในแมน้ํ่าจอรแ์ดนก็ขาดจากกนั
ศลิาเหลา่น้ีจะเป็ นท ่ีรําลกึแก่ลกูหลานอิสราเอลเป็นนิตย�์ �
8 คนอิสราเอลเหลา่นั ้นก ็กระทาํตามที่โยช ูวาบ ัญชา และขน
หนิสบิสองกอ้นมาจากกลางจอร ์แดน ตามจาํนวนตระกลูคน
อิสราเอล  ดงัที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโยชูวา และเขาก็แบก
มายงัที่ซ่ึงเขาพกัอยู่ วางไว ้ที่น่ัน 9 และโยชูวาไดต้ัง้ศลิาสบิ
สองกอ้นไวก้ลางแม่น้ําจอร ์แดน ตรงที่ ที่  เท ้าของปโุรหติผู ้
หามหบีพนัธสญัญายืนอยู่ และศลิาเหลา่นั ้นก ็ยงัอยู่จนทกุวนั
น้ี 10 เพราะวา่ปโุรหติผูห้ามห ีบน ้ันไดยื้นอยู่ ที่ กลางจอรแ์ดน
กวา่สิ่งสารพดัจะสาํเร็จ ตามซ่ึงพระเยโฮวาหบ์ญัชาโยชูวา
ให ้บอกประชาชน ตามซ่ึงโมเสสได้บญัชาไว ้กบัโยช ูวาท ุก
ประการ  แล ้วประชาชนก็ รี บขา้มไป 11 ตอ่มาเมื่อประชาชน
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ขา้มไปหมดแลว้  ห ีบแหง่พระเยโฮวาหแ์ละปุโรห ิตก ็ขา้มไป
ตอ่หนา้ประชาชน 12 คนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่ง
ตระกลูถืออาวธุนําหนา้คนอิสราเอลขา้มไปตามที่โมเสสได้
สัง่เขาไว ้ 13  ม ีคนถืออาวธุไว ้พร อ้มที่ จะเข ้าสงครามประมาณ
สี่หมื่นคนไดข้า้มไปตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหเ์พื่อทาํศกึ
ไปถึงที่ราบเขตเมอืงเยรี โค 14 ในวนันัน้พระเยโฮวาหท์รง
ยกย่องโยช ูวาท ่ามกลางสายตาของคนอิสราเอลทัง้ปวง เขา
ทัง้หลายก็ยาํเกรงทา่น  ดงัที่ เขาเคยยาํเกรงโมเสสตลอดชวีติ
ของทา่น 15 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า 16 �จงบญัชา
ปโุรหติผูห้ามหบีพระโอวาทใหข้ึน้มาจากจอร ์แดน � 17 โยชู
วาจ ึงบ ัญชาแก ่ป ุโรหติวา่ �จงขึน้มาจากจอรแ์ดนเถิด� 18ตอ่
มาเมื่อปโุรหติผูห้ามหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหข์ึน้มา
จากกลางจอร ์แดน เมื่อฝ่าเทา้ของปโุรหติยกขึน้เหยียบแผน่
ดนิแหง้ น้ําในจอรแ์ดนก็ กล ับมายงัที่ เก ่าไหลทว่มฝ่ังอย่าง
เดมิ

กลิกาลคอืคา่ยแหง่แรกในคานาอนั
19 ประชาชนได้ขึน้จากจอรแ์ดนในว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ หน่ึง 

ไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ กลิกาล ริมเขตเมอืงเยรีโคขา้งทศิตะวนัออก
20 และศลิาสบิสองกอ้นซ่ึงเขานําออกมาจากจอรแ์ดนนัน้
โยช ูวาก ็ ได ้ตัง้ไว ้ที่ กลิกาล 21 ทา่นจงึกลา่วแก่คนอิสราเอล
วา่ �เวลาภายหนา้เมื่อลกูหลานจะถามบดิาของเขาวา่ �ศลิา
เหลา่ น้ี ม ีความ หมาย อะไร� 22  แล ้ วท ่าน จง ตอบ แก่ ลกู
หลานใหท้ราบวา่ �อิสราเอลไดข้า้มจอรแ์ดนน้ีบนดนิแหง้�
23 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายกระทาํ
ให ้แมน่ ้ําจอรแ์ดนแหง้ไปเพื่อทา่น จนทา่นขา้มไปได ้หมด  
ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นกระทาํแก่ทะเลแดง ทรง
กระทาํให ้แห ้งเพื่อเราทัง้หลาย จนเราขา้มไปหมด 24 เพื่อ
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ชนชาติทัง้หลายทัว่พภิพจะได้ทราบวา่พระหตัถพ์ระเยโฮ
วาหนั์น้ทรงฤทธิ ์ เพื่อทา่นทัง้หลายจะยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นเป็นนิตย�์

5
1 ตอ่มาเมื่อบรรดากษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ฟาก

จอรแ์ดนขา้งตะวนัตก และบรรดากษ ัตริ ยข์องคนคานาอนั
ซ่ึงอยู่ ใกล ้ ทะเล  ได ้ยิ นว ่าพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหน้ํ้าใน
จอรแ์ดนแหง้ไปตอ่หนา้คนอิสราเอล  ให ้เราขา้มฟากไปได้
หมดแลว้  จ ิตใจของเขาก็ละลายไป  ไมม่ ีกาํลงัใจในต ัวอ ีกตอ่
ไปเหตเุพราะคนอิสราเอล

คนอิสราเอลรุ่นใหม ่เขา้สหุนัต 
2 คราวนัน้ พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �จงทาํมดีดว้ย

หนิคมและใหค้นอิสราเอลเขา้ส ุหน ัตเป็ นคร ้ังที่ สอง � 3 โยชู
วาจงึทาํมดีดว้ยหนิคมและใหค้นอิสราเอลเขา้ส ุหน ัตที่เนิน
เขาแหง่หนังหุม้ปลายองคชาต 4  น่ี แหละเป็นเหตุซ่ึงโยชูวา
ให ้เขาเขา้ส ุหน ัต ในบรรดาประชาชนผู ้ออกมาจากอียิปต ์
พวกผู ้ชาย คอืทหารทัง้หมดสิน้ชวีติเสยีตามทางในถ่ินท ุรก 
ันดารหลงัจากที่ออกจากอียิปต ์ 5  แมว้ ่าประชาชนผูอ้อกมา
เหลา่นัน้ได ้เข ้าส ุหน ัตหมดทกุคนแลว้  แต ่ประชาชนทกุคน
ที่ เก ิดมาใหม่ตามทางที่ในถ่ินท ุรก ันดารหลงัจากที่ออกมา
จากอียิปต ์นัน้ ยงัไม ่ได ้ เขา้สหุนัต 6 เพราะวา่คนอิสราเอลเดนิ
ทางสี่ ส ิบปี อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารจนประชาชนทัง้สิน้ คอืทหารที่
ออกมาจากอียิปต ์ส ิ้นชวีติเสยีหมด เพราะเขาม ิได ้เชื่อฟังพระ
สรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์  ผู ้ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณ
กบัเขาวา่  พระองค ์จะไม่ทรงยอมใหเ้ขาเหน็แผน่ดนิ ซ่ึงพระ
เยโฮวาห ์ได ้ปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะประทานแก่เราทัง้
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หลาย เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ 7  แต ่ บ ุ
ตรของเขาซ่ึงพระองคท์รงใหแ้ทนเขานัน้ โยช ูวาก ็ ได ้ ให ้ เขา้
สหุนัต เพราะวา่เขายงัไม ่เขา้สหุนัต เพราะวา่เขาไมเ่คยได ้เข 
้าส ุหน ัตเมื่อมาตามทาง 8 ตอ่มาเมื่อได ้ให ้ประชาชนเขา้ส ุหน 
ัตเสร็จหมดแลว้ เขาก็พกัอยู่ในที่อาศยัในคา่ยจนกวา่จะหาย
เป็นปกติ 9 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า � วนัน้ี เราได ้กล ้ิง
ความอดสูเพราะอียิปตไ์ปใหพ้น้เจา้แลว้� จงึเรียกชื่อตาํบล
นั ้นว ่ากลิกาลจนทกุวนัน้ี 10 ฝ่ายคนอิสราเอลไดต้ัง้คา่ยที่กลิ
กาล เขาถือเทศกาลปัสกาในว ันท ่ี ส ิบสี่ของเดอืนนัน้เวลาเย็น
 ณ  ที่ ราบเมอืงเยรี โค 

มานาขาดไป
11 ว ันร ุ่งขึน้ หลงั วนั เทศกาลปัสกา วนั นัน้ เอง เขา ก็ รับ

ประทานผลอนัเกดิจากแผน่ดนิ คอืขนมไร้เชือ้และขา้วคัว่
12  ตัง้แต ่ว ันร ุ่งขึน้มานาก็ขาดไป คอืเมื่อเขาไดรั้บประทาน
ผลจากแผน่ดนิ คนอิสราเอลไม ่ม ีมานาอีกเลย ในปีนัน้เขา
รับประทานผลจากแผน่ดนิคานาอนั

จอมพลโยธาของพระเยโฮวาหป์รากฏแกโ่ยชวูา
13 ตอ่มาเมื่อโยชูวาอยู่ขา้งเมอืงเยรี โค ทา่นก็เงยหนา้ขึน้

มองดู และด ูเถิด  ม ีชายคนหน่ึงชกัดาบออกมาถือยืนอยู่ตรง
หนา้ทา่น โยชูวาเขา้ไปหาชายนัน้  กล ่าวแก่เขาวา่ �ทา่นอยู่
ฝ่ายเราหรืออยู่ฝ่ายศ ัตรู � 14  ผู ้นัน้จงึตอบวา่ � มใิช ่ ที่ เรามาน้ี 
ก็ มาเป็นจอมพลโยธาของพระเยโฮวาห�์ ฝ่ายโยช ูวาก ็กราบ
ลงถึ งด ินนมสัการแลว้ถามวา่ � เจ ้านายของขา้พเจา้ทา่นจะ
ให ้ผูรั้บใช ้ของทา่นกระทาํอะไร� 15 และจอมพลโยธาของ
พระเยโฮวาหจ์งึสัง่โยช ูวาว ่า �จงถอดรองเทา้ออกจากเทา้
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ของเจา้เสยี เพราะวา่ทีซ่ึ่งเจา้ยืนอยู่ น้ี เป็ นท ี่ บริสทุธิ ์� โยช ูวาก ็
กระทาํตาม

6
พระเจา้ทรงชนะเมอืงเยรี โค 

1 เพราะเหตคุนอิสราเอลเมอืงเยรีโคตอ้งถกูปิดไว ้  ไมม่ ีคน
เขา้ออกได ้เลย 2 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า � ด ู แน่ะ เรา
ไดม้อบเมอืงเยรีโคไวใ้นมอืเจา้แลว้ ทัง้กษ ัตริ ยแ์ละทแกลว้
ทหาร 3  เจ ้าทัง้หลายจงเดนิขบวนรอบเมอืง คอืให ้บรรดา
ทหารไปรอบเมอืงครัง้หน่ึง  เจ ้าจงทาํเชน่น้ีหกวนั 4  ให ้ ป ุโรหติ
เจ็ดคนถือแตรเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดคนันําหนา้หบี และในว ันท ่ี เจ 
็ดนัน้เจา้ทัง้หลายจงเดนิรอบเมอืงเจ็ดครัง้  ให ้ ป ุโรหติเป่าแตร
ไปดว้ย 5 และตอ่มาเมื่อเขาเป่าเขาแกะตวัผูเ้ป็นเสยีงยาว พอ
เจา้ไดยิ้นเสยีงแตรนัน้  ก็  ให ้ประชาชนทัง้ปวงโห่รอ้งขึน้ดว้ย
เสยีงอนัดงั กาํแพงเมอืงนั ้นก ็จะพงัลงราบ และประชาชนจะ
ขึน้ไปทกุคนตา่งตรงไปขา้งหนา้ตน� 6 ฝ่ายโยช ูวาบ ุตรชาย
นูนจงึเรียกปโุรหติมาสัง่วา่ �จงยกหบีพนัธสญัญาขึน้หามไป
 ให ้ ป ุโรหติเจ็ดคนถือแตรเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดคนัเดนินําหนา้หบี
แหง่พระเยโฮวาห�์ 7 และทา่นสัง่ประชาชนวา่ �จงออกเดนิ
รอบเมอืงนัน้  ให ้ทหารถืออาวธุเดนิขา้งหนา้หบีแหง่พระเย
โฮวาห�์ 8 ตอ่มาเมื่อโยช ูวาบ ัญชาแก่ประชาชนแลว้  ป ุโรหติ
เจ็ดคนที่ ถือเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดค ันก ็เดนิผา่นไปขา้งหนา้ตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหแ์ละเป่าแตรไปดว้ย และม ีห ีบพนัธ
สญัญาแหง่พระเยโฮวาหต์ามเขามา 9 และทหารถืออาวธุ
เดนิอยู่ หน ้าปโุรหติผู ้เป่าแตร และกองระวงัหล ังก ็เดนิตาม
หบี ฝ่ายปุโรห ิตน ้ั นก ็เดนิเร่ือยไปเป่าแตรอยู่ 10  แต ่โยช ูวาบ 
ัญชาประชาชนวา่ �ทา่นอย่าโห ่รอ้ง อย่าใหใ้ครไดยิ้นเสยีง
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ของทา่น อย่าใหถ้อ้ยคาํหลดุจากปากของทา่นทัง้หลายเลย
จนกวา่จะถึงว ันท ่ีขา้พเจา้บอกใหท้า่นโห ่รอ้ง ทา่นจงึโห่รอ้ง
กนั� 11  ห ีบแหง่พระเยโฮวาหจ์งึเวยีนรอบเมอืงดงัน้ี แหละ คอื
เวยีนรอบหน่ึงเที่ยว เขาก็ กล ับเขา้คา่ย นอนคา้งคนือยูใ่นคา่ย
นัน้ 12 โยชูวาตื่นขึน้แต่เชา้และปุโรห ิตก ็ยกหบีแหง่พระเย
โฮวาหข์ึน้หาม 13 และปโุรหติเจ็ดคนถือแตรเขาแกะตวัผู ้เจ 
็ดคนัเดนินําหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาหเ์ร่ือยไปและเป่าแตร
ไปดว้ย และทหารถืออาวธุก็เดนิอยู่ขา้งหนา้เขา และกอง
หล ังก ็เดนิอยู่ขา้งหลงัหบีแหง่พระเยโฮวาห ์ ฝ่ายปุโรห ิตน ้ั 
นก ็เดนิเป่าแตรไปเร่ือยๆ 14 และในว ันท ่ีสองเขาก็เดนิรอบ
เมอืงนั ้นคร ้ังหน่ึงแลว้กลบัเขา้คา่ยอีก เขาทาํเชน่ น้ี อยู่ หก
วนั 15 ตอ่มาในว ันท ่ี เจ ็ดเขาลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่  เดนิกระบวน
รอบเมอืงอย่าง เคยเจ็ดครัง้ เฉพาะวนั เดยีว นัน้ เขาได้เดนิ
กระบวนรอบเมอืงเจ็ดครัง้ 16  อยู่ มาในครัง้ที่ เจ็ด เมื่อปโุรหติ
เป่าแตร โยชูวาบอกแก่ประชาชนวา่ �จงโห่รอ้งขึน้เถิด เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงมอบเมอืงให ้แก ่ทา่นแลว้ 17 เมอืงนัน้
และสารพดัในเมอืงนัน้จะถกูสาปแชง่ตอ่พระเยโฮวาห ์  เวน้
แต ่ราหบัหญงิโสเภณีกบัคนทัง้หลายที่ อยู่ ในเรือนของนาง
จะรอดชวีติ เพราะวา่นางไดซ่้อนผูส้ื่อสารที่พวกเราใช ้ไป 
18  แต ่สว่นทา่นทัง้หลาย จงหา่งไกลจากของที่ ถ ูกสาปแชง่
นัน้ เกรงวา่เมื่อทา่นทัง้หลายจะเก็บสิ่งที่ ถ ูกสาปแชง่แล ้วน ้ัน
ไว ้บา้ง ทา่นเองจะตอ้งถกูสาปแชง่ ทัง้จะทาํใหค้า่ยของคน
อิสราเอลเป็นสิ่งที่ ถ ูกสาปแชง่ และนําความทกุขล์าํบากมาสู่
19  แต ่บรรดาเงนิและทอง และเคร่ืองใช ้ที่ ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์
และเหล็กเป็นของถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้นําเขา้ไปไวใ้น
คลงัของพระเยโฮวาห�์ 20  เหต ุฉะนัน้ประชาชนก็ โห ่รอ้งเมื่อ
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ปโุรหติเป่าแตร ดงันัน้พอประชาชนไดยิ้นเสยีงแตร เขาก็ โห ่
รอ้งดงัและกาํแพงก็พงัลงราบ ประชาชนจงึขึน้ไปในเมอืง
ทกุคนตา่งตรงไปขา้งหนา้ตนและเขา้ยึดเมอืงนัน้ 21  แล ้วเขา
ก็ทาํลายสารพดัที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีสิน้ดว้ยคมดาบ ทัง้ชาย
และหญงิ  หน ุ่มและแก่ ทัง้ววั แกะและลา 22  แต ่โยชูวาไดส้ัง่
ชายสองคนผู ้ที่ ไปสอดแนมแผน่ดนินั ้นว ่า �จงเขา้ไปในเรือน
ของหญงิโสเภณี และนําหญงินั ้นก ับสารพดัซ่ึงหญงินั ้นม ี อยู่ 
ออกมาดงัที่ทา่นได้ปฏญิาณแก่นางไว�้ 23 ดงันัน้ชายหนุ่ 
มท ่ีเป็นผูส้อดแนมก็ เข ้าไปนําราหบัออกมา กบับดิามารดา
และพีน่อ้งและสารพดัซ่ึงเป็นของนาง และเขานําญาต ิพี่ นอ้ง
ทัง้หมดของนางออกมาใหไ้ปพกัอยู่นอกคา่ยของอิสราเอล
24 สว่นเมอืงนัน้เขาก็ จ ุดไฟเผาเสยีทัง้สารพดัที่ อยู่ ในเมอืง
นัน้ นอกจากเงนิและทองและเคร่ืองใช ้ที่ ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์
และดว้ยเหล็กนัน้ เขานํามาไวใ้นคลงัในพระนิเวศของพระ
เยโฮวาห ์25 สว่นราหบัหญงิโสเภณี และครอบครัวบดิาของ
นาง และสารพดัที่เป็นของนาง โยชูวาได ้ไวช้วีติ และนางก็
อาศยัอยู่ในอิสราเอลจนทกุวนัน้ี เพราะวา่นางซ่อนผู ้สื่อสาร 
ซ่ึงโยชูวาสง่ไปสอดแนมเมอืงเยรี โค 26 ในคราวนัน้โยชูวา
ใหค้นทัง้หลายปฏญิาณวา่ � ผู ้ใดที่ ล ุกขึน้สรา้งเมอืงน้ี ใหม ่
คอืเมอืงเยรี โค  ก็  ให ้ ผู ้นัน้ไดรั้บคาํสาปแชง่เฉพาะพระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดวางรากลงก็ ให ้ ผู ้นัน้เสยีบตุรหวัปี  ผู ้ใดตัง้
ประตเูมอืงขึ ้นก ็ ให ้ เสยีบ ุตรสดุทอ้ง� 27ดงันัน้แหละพระเยโฮ
วาหท์รงสถิตอยู่กบัโยชูวา และชื่อเสยีงของทา่นเลื่องลอืไป
ตลอดแผน่ดนิ

7
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อาคานถกูประหารชวีติเพราะบาปของเขา

1  แต ่คนอิสราเอลไดล้ะเมดิในเร่ืองของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้
เพราะอาคานบตุรชายคารมี  ผู ้เป็นบตุรชายศ ับด ี ผู ้เป็นบตุร
ชายเศ�ราห ์ตระกลูยูดาห ์  ได ้นําของที่ ถ ูกสาปแชง่บางสว่น
ไปเป็นของตน และพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ตอ่
คนอิสราเอล 2 ฝ่ายโยชวูาใหค้นออกจากเยรีโคไปยงัเมอืงอยั
ซ่ึงอยู่ ใกล ้เบธาเวน ขา้งทศิตะวนัออกของเมอืงเบธเอล บอก
เขาวา่ �จงขึน้ไปและสอดแนมดูเมอืงนัน้� คนเหลา่นั ้นก ็ขึน้
ไปและสอดแนมด ูที่ เมอืงอยั 3และเขากลบัมารายงานแกโ่ยช ู
วาว ่า � ไม ่ตอ้งใหป้ระชาชนทัง้หมดขึน้ไป  ให ้สกัสองสามพนั
คนขึน้ไปตีเมอืงอ ัยก ็ พอ  ไม ่ตอ้งใหป้ระชาชนทัง้หมดลาํบาก
ที่น่ันเลย เพราะเขามีคนนอ้ย� 4 เพราะฉะนัน้จ ึงม ีประชาชน
ขึน้ไปที่น่ันเพยีงสามพนัคน  แต ่ตอ้งแตกหนี ให ้พน้หนา้ชาว
เมอืงอยั 5 ฝ่ายชาวเมอืงอ ัยก ฆ็า่ฟันคนเหลา่นัน้ตายประมาณ
สามสบิหกคน โดยขบัไลค่นเหลา่นัน้จากตรงหนา้ประตเูมอืง
ไปยงัเชบาริมฟันเขาตามทางลง และจติใจของประชาชนก็
ละลายไปอย่างน้ํา 6 ฝ่ายโยช ูวาก ็ฉีกเสือ้ผา้ของตนซบหนา้
ลงถึ งด ินหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาหจ์นถึงเวลาเย็น ทัง้ทา่นกบั
พวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอล ตา่งก็เอาผงคล ีด ินใสศ่รีษะของ
ตน 7 โยชวูากราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
อนิจจาเอย๋ เป็นไฉนพระองคจ์งึทรงนําชนชาต ิน้ี ขา้มแมน้ํ่า
จอรแ์ดนมา เพื่อจะมอบเราทัง้หลายไวใ้นมอืของคนอาโม
ไรต ์ให ้ทาํลายเสยี พวกขา้พระองค ์ม ีความเสยีดายที่ ไม ่พอใจ
อยู่เพยีงฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ 8  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผู ้
เป็นเจา้ ขา้พระองคจ์ะทลูประการใดไดเ้ลา่เมื่ ออ ิสราเอลหนั
หลงัหนี ให ้พน้หนา้ศ ัตรู เสยีแลว้ 9 เพราะวา่คนคานาอ ันก ับ
ผู ้ที่ อาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้คงจะได ้ยิน   แล ้วคงจะยกมาตัง้
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ลอ้มพวกขา้พระองค ์และตดัชื่อของบรรดาขา้พระองคเ์สยี
จากแผน่ดนิโลก และพระองคจ์ะทรงกระทาํประการใดตอ่
พระนามอนัย่ิงใหญ่ของพระองค�์ 10 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัส
กบัโยช ูวาว ่า �จงลกุขึน้เถิด ไฉนเจา้จงึซบหนา้ลงดงัน้ี เลา่ 
11 คนอิสราเอลไดก้ระทาํบาป เขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาซ่ึง
เราไดบ้ญัชาเขาไว ้ เขาไดย้กัยอกของที่ ถ ูกสาปแชง่ เขาได้
ขโมยและปิดบงั และไดเ้อาของรวมไวก้บัขา้วของของตน
12 เพราะฉะนัน้คนอิสราเอลจงึยืนหยดัตอ่สู ้ศตัรู ของตนไม ่
ได ้ ได ้หนัหลงัหนีตอ่หนา้ศ ัตรู เพราะเขากลายเป็นสิ่งที่ ถ ูก
สาปแชง่ เราจะไม ่อยู่ กบัเจา้ทัง้หลายอีกตอ่ไป  เวน้แต ่ เจ ้าจะ
ทาํลายสิ่งของที่ ถ ูกสาปแชง่เหลา่นัน้เสยีจากทา่มกลางพวก
เจา้ 13 จงลกุขึน้ชาํระประชาชนให ้บริสทุธิ ์และกลา่ววา่ �จง
ชาํระตวัเสยีเพื่อวนัพรุ่งน้ี เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
คนอิสราเอลกลา่วเชน่น้ี วา่ � โอ อิสราเอลเอย๋  ม ี ส ่ิงของที่ ถ ู
กสาปแชง่อยู่ในหมู่พวกเจา้  เจ ้าจะยืนหยดัตอ่สู ้ศตัรู ของเจา้
ไม ่ได ้จนกวา่เจา้จะนําสิ่งของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้ออกเสยีจาก
หมูพ่วกเจา้� � 14พอรุ่งเชา้เจา้ทัง้หลายจงเขา้มาทลีะตระกลู
ตระกลูใดที่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกจบัไว ้ก็ ตอ้งเขา้มาทลีะคร
อบครัว ครอบครัวใดที่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกจบัไว ้ก็  ให ้ เข 
้ามาท ีละคร ัวเรือน ครัวเรือนใดที่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกจบั
ไว ้  ก็  ให ้ เข ้ามาทีละคน 15  ผู ้ใดถกูจบัวา่มีของที่ ถ ูกสาปแชง่
นัน้  ก็ ตอ้งถกูเผาเสยีดว้ยไฟ ทัง้ตวัเขาและสารพดัที่เป็นของ
เขา เพราะเขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์ และ
เพราะเขาไดก้ระทาํความโง่เขลาในอิสราเอล� 16 โยชูวาจงึ
ลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่ และนําคนอิสราเอลเขา้มาทีละตระกลู และ
ตระกลูยูดาห ์ถ ูกทรงเล ือก 17 จงึนําครอบครัวของยูดาห ์เขา้
มา  และทรงเลอืกครอบครัวเศ�ราห ์ และนําครอบครัวเศ�
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ราหม์าทีละคน และศ ับด ี ถ ูกทรงเล ือก 18 และนําครัวเรือน
ของทา่นเขา้มาทีละคน และคนที่ ถ ูกทรงเลอืกคอือาคาน
บตุรชายคารมี  ผู ้เป็นบตุรชายศ ับด ี  ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราห ์
ตระกลูยูดาห ์ 19 ฝ่ายโยชูวาจงึกลา่วแก่อาคานวา่ �ลกูเอย๋
จงถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล และ
จงสารภาพตอ่พระองค ์ จงบอกขา้มาวา่เจา้ไดก้ระทาํอะไร
ไป อย่าปิดบงัไว ้จากขา้เลย� 20 และอาคานตอบโยช ูวาว 
่า �เป็นความจริงแล ้วท ่ีขา้พเจา้ไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล ขา้พเจา้ไดก้ระทาํดงัน้ี 21 ในหมู่
ของที่ริบมาขา้พเจา้ได ้เห ็นเสือ้คลมุงามตวัหน่ึงของเมอืงบา
บ ิโลน กบัเงนิสองรอ้ยเชเขล และทองคาํแทง่หน่ึงหนั กห ้าสบิ
เชเขล ขา้พเจา้ก็โลภอยากไดข้องเหลา่นัน้ ขา้พเจา้จงึเอามา
 ด ู เถิด ของเหลา่นัน้ซ่อนอยู่ ใต ้ ด ินในเต็นทข์องขา้พเจา้ เงนิ
นัน้อยู่ ขา้งลา่ง � 22 ฝ่ายโยช ูวาก ็ ให ้ ผู ้สื่อสารออกไปและเขา
ทัง้หลายก็วิ่งไปที่ เต็นท ์ ด ู เถิด ของนัน้ซ่อนอยู่ในเต็นทข์อง
เขา  ม ีเงนิอยู่ ขา้งลา่ง 23 เขาก็เอาออกมาจากกลางเต็นทนํ์า
ไปใหโ้ยชวูาและคนอิสราเอลทัง้ปวง  แล ้วเขาก็วางของเหลา่
นัน้ลงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ 24 และโยช ูวาก ับบรรดา
คนอิสราเอลจงึพาอาคานบตุรชายเศ�ราห  ์พร อ้มกบัเงนิ เสือ้
คลมุต ัวน ้ัน และทองแทง่นัน้ ทั ้งบ ุตรชายหญงิของเขา ทัง้
ววั  ลา แพะแกะ และเต็นทข์องเขา  ท ุกสิ่งที่เขาม ีอยู่ และนํา
คนกบัของทัง้หมดไปยงัหบุเขาอาโคร ์25 และโยชวูากลา่ววา่
�ทาํไมเจา้จงึนําความยากรา้ยมาให ้เรา พระเยโฮวาหจ์ะทรง
นําความยากรา้ยมาถึงเจา้ในวนัน้ี� และบรรดาคนอิสราเอล
ก็เอาหนิขวา้งเขาให ้ตาย เผาเขาทัง้หลายดว้ยไฟ เมื่อขวา้ง
เขาดว้ยกอ้นหนิแลว้ 26  แล ้วเอาหนิถมกองทบัเขาไวเ้ป็นกอง
ใหญ่ยงัอยู่จนทกุวนัน้ี และพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงหนักลบัจาก
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พระพโิรธอนัแรงกลา้ของพระองค ์เพราะฉะนัน้จนถึงทกุวนั
น้ีเขายงัเรียกที่นั ้นว ่าหบุเขาอาโคร ์

8
คนอิสราเอลชนะและเผาเมอืงอยั

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �อย่ากลวัหรือขยาดเลย
จงนําทหารทัง้หมดไปกบัเจา้  ล ุกขึน้ไปยงัเมอืงอยัเถิด  ด ู 
เถิด  เราไดม้อบกษ ัตริ ยเ์มอืงอยัไวใ้นมอืเจา้แลว้  พร ้อมทัง้
ประชาชนของเขา เมอืงของเขาและแผน่ดนิของเขาดว้ย 2  
เจ ้าจงกระทาํแก่เมอืงอยัและกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้เชน่เดยีวก ั
บท ่ี เจ ้ากระทาํกบัเมอืงเยรีโคและกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้  แต ่
ขา้วของและสตัว ์ที่ ริบมานัน้ ตกเป็นของเจา้ได ้ จงตัง้ซุ่มไว ้ที่ 
ขา้งหลงัเมอืง� 3 โยชวูาจงึลกุขึน้พรอ้มกบับรรดาทหารไปยงั
เมอืงอยั และโยชวูาไดค้ดัทแกลว้ทหารสามหมื่นคนใหย้กไป
ในเวลากลางคนื 4 และทา่นบญัชาเขาวา่ � ด ู เถิด ทา่นจงซุ่ม
อยู่ขา้งหลงัเมอืง อย่าใหห้า่งไกลจากเมอืงนัก และใหเ้ตรียม
ตวัไว ้พร ้อมทกุคน 5 สว่นตวัเราและประชาชนทัง้หมดที่ อยู่ 
กบัเราจะเขา้ไปถึงตวัเมอืง และตอ่มาเมื่อเขาออกมาตอ่สูเ้รา
อย่างคราวกอ่น เราก็จะถอยหนี ให ้พน้หนา้เขา 6 (เขาจะตาม
เราออกมา� จนเราจะไดล้วงเขาใหอ้อกมาหา่งจากตวัเมอืง
เพราะเขาจะพดูวา่ �เขาทัง้หลายกาํลงัหนีจากเราอย่างคราว
กอ่น�  ฉะน้ี เราจะหนี ให ้พน้หนา้เขาเร่ือยมา 7  แล ้ วท ่านทัง้
หลายจงลกุจากที่ซุ่มซ่อนเขา้ยึดเมอืงนัน้ไว ้ เพราะพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงมอบเมอืงนัน้ไวใ้นมอืทา่น 8และ
เมื่อทา่นทัง้หลายเขา้ยึดเมอืงได ้แลว้ ทา่นจงจดุไฟเผาเมอืง
เสยี จงกระทาํตามที่พระเยโฮวาหต์รั สส ่ัง  ด ู เถิด  ขา้พเจา้
ไดบ้ญัชาทา่นไว ้แลว้ � 9  แล ้วโยช ูวาก ็ ให ้เขาไป เขาก็ออก
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ไปยงัที่ ซุ่มอยู่ระหวา่งเบธเอลกบัเมอืงอยั ทางทศิตะวนัตก
ของเมอืงอยั  แต ่ค ืนว ันนัน้โยชูวานอนคา้งอยู่กบัประชาชน
10 โยชูวาตื่นขึน้แต ่เชา้ตรู่  ก็ ออกตรวจประชาชน  แล ้วขึน้
ไปพรอ้มกบัพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลนําหนา้ประชาชนไป
เมอืงอยั 11 และบรรดาประชาชน คอืทหารที่ อยู่ ก ับท ่านทกุ
คน  ก็ ขึน้ไปแลว้รุกใกลต้รงหนา้ตวัเมอืงเขา้ไป และตัง้คา่ย
อยู่ดา้นเหนือของเมอืงอยั  ม ีหบุเขาคัน่ระหวา่งเขากบัเมอื
งอยั 12 และทา่นจดัคนประมาณหา้พนัคน  ให ้เขาแอบซุ่ม
อยู่ ระหวา่งเมอืงเบธเอลกบัเมอืงอยั ทางทศิตะวนัตกของ
ตวัเมอืง 13 ดงันัน้เขาทัง้หลายก็วางกาํลงัรบใหก้องหลวงอยู่
ดา้นเหนือของเมอืง และกองระวงัหลงัอยู่ดา้นตะวนัตกของ
เมอืง ในค ืนว ันนัน้โยชูวานอนอยู่ในหบุเขา 14 ตอ่มาเมื่อกษ ั
ตริ ยเ์มอืงอยัเหน็ดงันัน้ ชาวเมอืงก็ รี บลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่ ออก
ไปสูร้บกบัอิสราเอล  ณ   ที่ ปะทะกนัหนา้ที่ ราบ ทัง้ทา่นและ
ประชาชนทัง้หมดของทา่น  แต ่ทา่นไมท่ราบวา่มกีองซุ่มคอย
อยู่ ตอ่สู ้ทา่นขา้งหลงัเมอืง 15 โยช ูวาก ับอิสราเอลทัง้ปวงจงึ
แสรง้ทาํเป็นแพ ้ฝี มอืตอ่หนา้เขาแลว้  หนี ตรงไปยงัทางถ่ิน
ท ุรก ันดาร 16 คนในเมอืงอยัทัง้หมดก็ ถ ูกเรียกใหต้ามออก
ไป เมื่อเขาไล่ตามโยชูวาไปนัน้ เขาก็ออกหา่งจากเมอืงไป
ทกุที 17  ไมม่ ีชายสกัคนหน่ึงที่ เหลอือยู่ ในเมอืงอยัหรือเมอืง
เบธเอล  ที่  มไิด ้ออกไปไล่ตามอิสราเอล เขาปลอ่ยใหเ้มอืงเปิ 
ดอย ู่ ไล ่ตามอิสราเอลไป 18  แล ้วพระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโยช ู
วาว ่า �จงย่ืนหอกซ่ึงอยู่ในมอืของเจา้ออกตรงไปยงัเมอืงอยั
เพราะเราจะมอบเมอืงนัน้ไวใ้นมอืของเจา้�  แล ้วโยช ูวาก ็ย่ืน
หอกซ่ึงอยู่ในมอืออกไปยงัเมอืงนัน้ 19 ทหารที่ซุ่มอยู่ ก็  ล ุกอ
อกจากที่ซ่อนอย่างรวดเร็ว พอโยช ูวาย ่ื นม ือของทา่นออก
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ทหารก็วิ่งตรงเขา้ไปในเมอืงและยึดเมอืงไว ้  แล ้วเขาก็ รี บจดุ
ไฟเผาเมอืง 20 เมื่อชาวเมอืงอยัเหลยีวหลงัมาดู  ด ู เถิด ควนั
ไฟที่ ไหม ้เมอืงพลุง่ขึน้ไปยงัทอ้งฟ้า เขาก็หมดกาํลงัที่จะหนี
ไปทางน้ีหรือทางนัน้ เพราะวา่ประชาชนที่ หนี ไปทางถ่ินท ุ
รก ันดารหนักลบัมาตอ่สูก้บัผู ้ที่  ไล่ตาม 21 และเมื่อโยช ูวาก 
ับบรรดาอิสราเอลเห ็นว ่ากองซุ่มยึดเมอืงได ้แลว้ และควนั
ไฟที่ ไหม ้เมอืงพลุง่ขึน้ เขาก็หนักลบัมาโจมตีชาวเมอืงอยั
22 คนอ่ืนๆก็ออกมาจากเมอืงสูร้บกบัเขา กระทาํใหเ้ขาอยู่
ระหวา่งกลางอิสราเอล  ผู ้ อยู่ ขา้งน้ีบา้งขา้งโนน้บา้ง และคน
อิสราเอลก็ โจมต ีเขาจนไม ่ม ีสกัคนหน่ึงรอดชวีติหรือหนีไป
ได้ 23  แต ่ กษตัริย ์เมอืงอยัยงัเป็นอยู่  ได ้ ถ ูกจบัและคมุตวัมาหา
โยชูวา 24 ตอ่มาเมื่ ออ ิสราเอลไล่ฆา่ฟันชาวเมอืงอยัทัง้หมด
ในทุง่ในถ่ินท ุรก ันดารที่เขาไล่ตามไปนัน้ และคนเหลา่นัน้
ลม้ตายหมดดว้ยคมดาบจนคนสดุทา้ย บรรดาคนอิสราเอล
ก็ กล ับเขา้เมอืงอยัโจมตีคนในเมอืงดว้ยคมดาบ 25  คนท ่ีลม้
ตายทัง้หมดวนันัน้ทัง้ชายและหญงิจาํนวนหมื่นสองพนัคน
คอืชาวเมอืงอยัทัง้หมด 26 เพราะโยช ูวาม ิ ได ้หดมอืที่ถือหอก
ย่ืนอยู่ นัน้ จนกวา่จะไดผ้ลาญชาวเมอืงอยัพนิาศสิน้ 27  แต ่คน
อิสราเอลไดริ้บเอาฝงูสตัวแ์ละขา้วของของเมอืงนัน้เป็นของ
ตน ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงทรงบญัชาไวก้บัโยชู
วา 28  ดงัน้ี แหละโยชวูาจงึเผาเมอืงอยัเสยี กระทาํใหเ้ป็นกอง
ซากปรั กห ักพงัอยู่ เป็นนิตย ์คอืเป็ นท ่ีรกรา้งอยู่จนถึงทกุวนั
น้ี 29 และทา่นแขวนกษ ัตริ ยเ์มอืงอยัไว ้ที่  ตน้ไม ้จนถึงเวลาเย็น
เมื่อดวงอาทติยต์กโยชูวาจ ึงบ ัญชาและเขาก็ปลดศพลงจาก
ตน้ไมนํ้าไปทิง้ไว ้ที่ ทางเขา้ประต ูเมอืง  แล ้วเอาหนิถมทบัไว ้
เป็นกองใหญซ่ึ่งยงัอยู่จนทกุวนัน้ี
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การกลา่วซํา้ถึงพระพรและการสาปแชง่ตา่งๆ
30  แล ้วโยชูวาไดส้รา้งแทน่บชูาในภเูขาเอบาลถวายแด่

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล 31  ดงัที่ โมเสสผู ้รับใช ้
ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาประชาชนอิสราเอล  ตามที่  จาร ึกไว ้
ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสวา่ �แทน่บชูาทาํดว้ย
ห ินม ิ ได ้ ตกแตง่  ซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดใชเ้คร่ืองมอืเหล็กถกูตอ้งเลย�
 แล ้วเขาก็ถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาหบ์นแทน่นัน้
และถวายสนัต ิบชูา 32  ณ   ที่ นัน้ทา่นคดัลอกพระราชบญัญ ั
ต ิของโมเสสบนหนิ ซ่ึงทา่นได ้เข ียนไว ้ตอ่หนา้ประชาชน
อิสราเอล 33 คนอิสราเอลทัง้หมด ทัง้คนตา่งดา้วและคนที่ เก 
ิดในอิสราเอล  พร อ้มทัง้พวกผู ้ใหญ ่ เจา้หนา้ที่ และผู ้พพิากษา 
ยืนอยู่ทัง้สองขา้งของหบีตอ่หนา้คนเลว ีที่ เป็นปโุรหติ  ผู ้ ที่ 
หามหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์  ครึ ่งหน่ึงยืนอยู่ขา้ง
หนา้ภเูขาเกริ ซิม   อี กคร่ึงหน่ึงขา้งหนา้ภเูขาเอบาล  ดงัที่ 
โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาไวใ้นครัง้แรกให้
เขาทัง้หลายอวยพรแก่คนอิสราเอล 34 ภายหลงัทา่นจ ึงอ ่า
นบรรดาถอ้ยคาํในพระราชบญัญ ัต ิ เป็นคาํอวยพรและคาํ
สาปแชง่  ตามที่  ม ี จาร ึกไว ้ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ ท ุก
ประการ 35  ไมม่ ีคาํซ่ึงโมเสสไดบ้ญัชาไวส้กัคาํเดยีวที่โยช ู
วาม ิ ได ้อ่านตอ่หนา้บรรดาชมุชนอิสราเอลพรอ้มกบัผูห้ญ ิงก 
ับเด็กๆ และคนตา่งดา้วซ่ึงอยู่ในหมู ่พวกเขา 

9
ชาวกเิบโอนหลอกลวงคนอิสราเอล

1 ตอ่มาเมื่อกษ ัตริ ยท์ัง้หลายที่ อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้ง
น้ี คอืที่ อยู่ ในแดนเทอืกเขา และในหบุเขา และตามฝ่ังทะเล
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ใหญ่ไปทัว่จนถึงภเูขาเลบานอน เป็นคนฮิตไทต ์ คนอาโม
ไรต ์ คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวต ์ และคนเยบุสไดยิ้น
ขา่วน้ี 2 จงึพรอ้มใจร่วมกาํล ังก ันจะตอ่สูโ้ยชวูาและอิสราเอล
3  แต ่เมื่อชาวกเิบโอนไดยิ้นขา่วการซ่ึงโยชวูากระทาํแก่เมอืง
เยรีโคและเมอืงอยั 4 ฝ่ายเขาจงึทาํอย่างฉลาด ทาํเป็นทตู
เอากระสอบที่ เก ่าบรรทกุบนลาของเขา กบัถงุหนังที่ เก ่า
ขาดและปะไว ้บรรจ ุน้ําองุน่ 5 สวมรองเทา้เกา่และปะไว ้ และ
สวมเสือ้ผา้เกา่ สว่นเสบยีงอาหารทัง้สิ ้นก ็ แห ้ งม ีราขึน้ 6 เขา
เดนิทางมาหาโยช ูวาท ่ี คา่ย   ณ เมอืงกลิกาล  กล ่าวแก่ทา่น
และคนอิสราเอลวา่ �พวกขา้พเจา้มาจากประเทศที่ หา่งไกล 
ฉะนัน้บดัน้ีขอทาํพนัธสญัญากบัพวกขา้พเจา้เถิด� 7  แต ่คน
อิสราเอลกลา่วแก่คนฮีไวต ์เหล ่านั ้นว ่า �ชะรอยเจา้อาศยั
อยู่ ในหมู ่พวกเรา  เราจะทาํพนัธสญัญากบั เจา้ได ้อย่างไร 
� 8 เขากลา่วแก่ โยช ูวาว ่า �ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้
ของทา่น� และโยชูวากลา่วแก่เขาวา่ �พวกเจา้เป็นใครกนั
และมาจากที่ ไหน � 9 เขาตอบทา่นวา่ �เน่ืองดว้ยพระนาม
อโุฆษแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ผูรั้บใช ้ของทา่นมา
จากประเทศที่ไกลมาก เราไดยิ้นถึ งก ิตต ิศพัท ์ของพระองค ์
และ ถึงบรรดาพระราชกจิที่ พระองค ์ทรงกระทาํ ใน อียิปต ์
10 และไดท้ราบถึงบรรดาสิ่งที่ พระองค ์ทรงกระทาํตอ่กษ ัตริ 
ยค์นอาโมไรตท์ัง้สองพระองค ์ผู ้ อยู่ ทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ขา้งโนน้ คอืสิโหนกษ ัตริ ย เ์มอืงเฮชโบน และโอกกษ ัตริ ย ์
เมอืงบาชานผู ้อยู่  ที่ อชัทาโรท 11  เหต ุ ฉะน้ี พวกผู ้ใหญ ่และ
ชาวเมอืงทัง้หลายของเมอืงขา้พเจา้ได ้กล ่าวแก่พวกขา้พเจา้
วา่ �จงเอาเสบยีงสาํหรับเดนิทางไปหาพวกเขาเรียนเขาวา่
�พวกขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของทา่น ฉะนัน้บดัน้ีขอ
ทาํพนัธสญัญากบัพวกขา้พเจา้เถิด� � 12 ขนมปังของพวก
ขา้พเจา้น้ีในว ันท ่ีขา้พเจา้ออกมาหาทา่น ขา้พเจา้เอาออก
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จากบา้นเมื่อยงัรอ้นๆ  อยู่ เพื่อใชเ้ป็นอาหารรับประทานตาม
ทาง  แต ่ บดัน้ี  ด ู เถิด  แห ้งและราขึน้แลว้ 13 ถงุน้ีเมื่อขา้พเจา้
เต ิมน ้ําองุ ่นก ็ยงัใหม ่อยู่   แต ่ ด ู เถิด มนัขาดออก เสือ้ผา้และ
รองเทา้ของขา้พเจา้ก็ เกา่  เพราะหนทางไกลมาก� 14 ฝ่าย
คนเหลา่นั ้นก ็รับ เสบยีงของเขาบา้ง  แต ่หาได้ทลูขอการ
แนะนําจากพระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ไม ่15 และโยช ูวาก 
็กระทาํสญัญาสนัตภิาพกบัเขา และทาํพนัธสญัญากบัเขา  
ให ้ ไว ้ ช ีวติพวกเขา และพวกประมขุของช ุมนุ มชนก็ปฏญิาณ
ตอ่เขา 16 ตอ่มาเมื่อไดก้ระทาํพนัธสญัญากบัเขาลว่งมาได้
สามวนั  ก็ได ้ยิ นว ่าพวกเหลา่นัน้เป็นชาวเมอืงอยู่ในหมู่พวก
ตน 17 และคนอิสราเอลก็ออกเดนิไปถึงเมอืงของเขาในว ั
นท ่ี สาม  เมอืงของเขานัน้คอื เมอืงกเิบโอน เคฟีราห ์ เบเอ
โรท และคี ริยาทเยอาริม 18  แต ่คนอิสราเอลไม ่ได ้ฆา่เขา
เพราะวา่พวกประมขุของช ุมนุ มชนได้ปฏญิาณตอ่เขาใน
พระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลแลว้ บรรดาช ุ
มนุ มชนก็บน่ตอ่วา่พวกประมขุ 19  แต ่บรรดาประมขุได ้กล 
่าวแก่ช ุมนุ มชนทัง้ปวงวา่ �เราได้ปฏญิาณตอ่เขาในพระ
นามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล ฉะนัน้บดัน้ีเราจะ
แตะตอ้งเขาไม ่ได ้20 เราตอ้งกระทาํแก่เขาอย่างนัน้โดยให้
เขาม ีช ีวิตอยู่ ได ้เกรงวา่พระพโิรธจะตกลงเหนือเรา ตามคาํ
ปฏญิาณซ่ึงเราไดป้ฏญิาณแก่เขานัน้� 21 และพวกประมขุ
ก็ กล ่าวแก่เขาทัง้หลายวา่ � ให ้เขาม ีช ีวิตอยู่ เถิด   แต ่ ให ้เขา
เป็นคนตดัฟืนและเป็นคนตกัน้ําใหบ้รรดาช ุมนุ มชน�  ดงัที่ 
พวกประชมุได้สญัญาไว ้กบัเขาแลว้ 22 โยชูวาจงึเรียกคน
เหลา่นัน้มาและทา่นกลา่วแก่เขาวา่ � เหต ุไฉนเจา้ทัง้หลาย
จงึหลอกลวงเราโดยกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายอยู่หา่งไกล
จากทา่นมาก� ในเมื่อเจา้ทัง้หลายอยู่ทา่มกลางเรา 23 ฉะนัน้
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บดัน้ี เจ ้าทัง้หลายตอ้งรับคาํสาปแชง่และพวกเจา้จะไม่ขาด
ที่ตอ้งเป็นทาสอยู่ เป็นคนตดัฟืนและเป็นคนตกัน้ําสาํหรับ
พระนิเวศของพระเจา้ของเรา� 24 เขาทัง้หลายตอบโยช ูวาว 
่า �เพราะเขาไดบ้อกผู ้รับใช ้ของทา่นอย่างแน่นอนวา่ พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดบ้ญัชาโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์
ให ้มอบแผน่ดนิน้ีทัง้หมดแก ่ทา่น และใหท้าํลายชาวแผน่ดนิ
ให ้พน้หนา้ทา่น  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายก็วิตกกล ัวท ่า
นทัง้หลายจะทาํอนัตรายแก ่ช ีวติของขา้พเจา้ พวกขา้พเจา้
จงึกระทาํอย่างน้ี 25  ด ู เถิด  บดัน้ี ขา้พเจา้ทัง้หลายอยู่ในกาํมอื
ของทา่น จงกระทาํแก่ขา้พเจา้ทัง้หลายตามที่ทา่นเหน็ชอบ
เหน็ควรเถิด� 26 โยชูวาจงึกระทาํเชน่นัน้ คอืใหเ้ขารอดจาก
มอืคนอิสราเอล  ไม ่ ให ้ประหารชวีติเขาเสยี 27 ในวนันัน้โยชู
วาไดต้ัง้เขาใหเ้ป็นคนตดัฟืน และคนตกัน้ําสาํหรับช ุมนุ มชน
และสาํหรับแทน่บชูาของพระเยโฮวาหส์บืมาจนทกุวนัน้ี ซ่ึง
อยู่ในสถานที่ซ่ึงพระองคท์รงเล ือก 

10
การไดช้ยัชนะที่เมอืงกเิบโอน

1 ตอ่มาเมื่ออาโดนีเซเดกกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรูซาเล็มไดยิ้ นว 
่า โยชูวาไดยึ้ดเมอืงอยั และทาํลายเมอืงนัน้เสยีอย่างสิน้เชงิ
แลว้ ทา่นไดก้ระทาํตอ่เมอืงอยัและกษ ัตริ ยข์องเมอืงน้ีอย่าง
เดยีวก ับท ่ี ได ้กระทาํตอ่เมอืงเยรีโคและกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้
และทราบดว้ยวา่ ชาวเมอืงกเิบโอนได้กระทาํสนัตภิาพกบั
อิสราเอลและอยู่ทา่มกลางพวกเขาแลว้ 2 ทา่นก็ครา้มกลวั
เป็นอย่างย่ิง เพราะวา่กเิบโอนเป็นเมอืงใหญเ่สมอเมอืงหลวง
และใหญ่กวา่เมอืงอยั และบรุุษชาวเมอืงนั ้นก ็ ลว้นแต ่ ฉกรรจ ์
3  เหต ุ ฉะน้ี อาโดนีเซเดกกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรูซาเล็มจงึใหไ้ปหา
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โฮฮมักษ ัตริ ย เ์มอืงเฮโบรนและปิรามกษ ัตริ ย เ์มอืงยารมทู
และยาเฟียกษ ัตริ ยเ์มอืงลาคชี และเดบรี ์กษตัริย ์เมอืงเอกโลน
เรียนวา่ 4 �ขอเชญิทา่นมาหาขา้พเจา้ และชว่ยขา้พเจา้ตเีมอื
งกเิบโอนเถิด เพราะวา่เมอืงนัน้ไดก้ระทาํสนัตภิาพกบัโยชู
วาและคนอิสราเอล� 5 ฝ่ายกษ ัตริ ยข์องอาโมไรตท์ัง้หา้องค ์
 คอื   กษตัริย ์เมอืงเยรูซาเล็ม  กษตัริย ์เมอืงเฮโบรน  กษตัริย ์
เมอืงยารมทู  กษตัริย ์เมอืงลาคชี และกษ ัตริ ยเ์มอืงเอกโลน  
ได ้รวบรวมกาํลงัของตน และยกขึน้ไปพรอ้มกบักองทพัทัง้
หลาย ตัง้คา่ยตอ่สูเ้มอืงกเิบโอน 6 ฝ่ายชาวเมอืงกเิบโอนจงึ
ใชค้นไปหาโยช ูวาท ่ีคา่ยในกลิกาล  กลา่ววา่ �ขอทา่นอย่าได้
หย่อนมอืจากผู ้รับใช ้ของทา่นเลย ขอเร่งขึน้มาชว่ยขา้พเจา้
ให ้รอดและชว่ยขา้พเจา้ทัง้หลาย เพราะวา่บรรดากษ ัตริ ย ์
ของคนอาโมไรต ์ ซ่ึงอยู่ในแดนเทอืกเขา  ได ้รวมกาํล ังก ัน
ตอ่สูข้า้พเจา้ทัง้หลาย� 7 ฝ่ายโยชวูาจงึขึน้ไปจากกลิกาล ทัง้
ทา่นและบรรดาพลรบดว้ย และทแกลว้ทหารทัง้หมด 8 พระ
เยโฮวาหต์รัสแก่โยช ูวาว ่า �อย่ากลวัเขาเลย เพราะเราได้
มอบเขาไวใ้นมอืเจา้แลว้ จะไม ่ม ี ผู ้ใดในพวกเขาสกัคนเดยีว
ที่จะยืนหยดัตอ่สู ้เจ ้าได�้ 9  เหต ุฉะนัน้โยชูวายกเขา้โจมตี
พวกนัน้ท ันท ีโดยขึน้ไปตลอดคนืจากกลิกาล 10 พระเยโฮ
วาหท์รงกระทาํใหเ้ขาสะดุง้แตกตื่นตอ่หนา้พวกอิสราเอล  
พระองค ์ ได ้ทรงฆา่เขาเสยีมากมายที่กเิบโอน และไล ่ต ิดตาม
เขาไปในทางที่ขึน้ไปถึงเบธโฮโรน และตามฆา่เขาจนถึง
เมอืงอาเซคาห ์และเมอืงมกัเคดาห ์

 ดวงอาทติย ์ หยดุน่ิง 
11 ตอ่มาขณะเมื่อเขาหนีไปขา้งหนา้พวกอิสราเอลลงไป

ตามทางเบธโฮโรนนัน้ พระเยโฮวาหท์รงโยนลกูเหบ็ใหญ่ๆ
ลงมาจากฟ้า ตลอดถึงเมอืงอาเซคาห ์เขาทัง้หลายก็ ตาย  ผู ้ ที่ 
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ตายดว้ยลกูเห ็บน ั ้นก ม็ากกวา่ผู ้ที่ คนอิสราเอลฆา่เสยีดว้ยดาบ
12  แล ้วโยช ูวาก ็กราบทลูพระเยโฮวาหใ์นว ันท ่ีพระเยโฮวาห ์
ทรงมอบคนอาโมไรตต์อ่หนา้คนอิสราเอลนัน้ และทา่นได ้
กล ่าวทา่มกลางสายตาของคนอิสราเอลวา่ � ดวงอาทติย ์ เอย๋ 
 เจ ้าจงหยดุน่ิงตรงเมอืงกเิบโอน และดวงจนัทร ์เอย๋  เจ ้าจงหย ุ
ดอย ู่ตรงหบุเขาอยัยาโลน� 13  ดวงอาทติย ์ ก็  หยดุน่ิง และดวง
จนัทร ์ก็ ตัง้เฉยอยู่จนประชาชนได ้แก ้แคน้ศ ัตรู ของเขาเสร็จ
เร่ืองน้ี มไิด ้ จาร ึกไวใ้นหนังสอืยาชารด์อกหรือ  ดวงอาทติย ์
หยดุน่ิงอยู่กลางทอ้งฟ้า หาได ้รี บตกไปตามเวลาประมาณ
วนัหน่ึงไม่ 14  วนัที่ พระเยโฮวาหท์รงสดบัฟังเสยีงของมนุษย ์
อย่างกบัวนันัน้ทัง้ในสม ัยก ่อนหรือในสมยัตอ่มาไม ่ม ี อีกแลว้ 
เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงตอ่สูเ้พื่ ออ ิสราเอล 15  แล ้วโยช ูวาก 
ับบรรดาคนอิสราเอลก็ กล ับมาสู่คา่ยที่กลิกาล 16  กษตัริย ์ทัง้
หา้นัน้หนีไปซ่อนตวัอยู่ในถํา้มกัเคดาห ์17  ม ีคนไปบอกโยช ู
วาว ่า � ม ีคนพบกษ ัตริ ยท์ัง้หา้ซ่อนตวัอยู่ในถํา้ที่มกัเคดาห�์
18 โยชูวาจงึกลา่ววา่ �จงกลิ ้งก ้อนหนิใหญ่ปิดปากถํา้ เสยี
และวางยามใหเ้ฝ้ารักษาไว ้ 19  แต ่ทา่นทัง้หลายอย่าคอยอยู่ 
เลย จงตดิตามศ ัตรู ของทา่นเถิด จงเขา้โจมตีกองระวงัหลงั
อย่าให ้กล ับเขา้ในเมอืงของเขาได้ เพราะวา่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นไดม้อบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของทา่นแลว้�
20ตอ่มาเมื่อโยช ูวาก ับคนอิสราเอลฆา่พวกเหลา่นัน้เสยีเป็ นอ 
ันมากจนหมดแลว้ สว่นผู ้ที่  เหลอือยู่  ก็  หนี  กล ับเขา้ไปในเมอืง
ที่ ม ีกาํแพงล ้อม 21 ประชาชนทัง้ปวงก็ กล ับมาหาโยชูวา  ณ 
คา่ยทีม่กัเคดาหโ์ดยสนัตภิาพทกุคน  หาม ี ผู ้ใดกลา้กระด ิกล ิน้
ถึงคนอิสราเอลตอ่ไปไม่ 22  แล ้วโยชวูาจงึวา่ �จงเปิดปากถํา้
คุมกษ ัตริ ยท์ัง้หา้นัน้ออกจากถํา้มาหาเรา� 23 เขาก็กระทาํ
ตาม จงึคุมกษ ัตริ ยท์ัง้หา้ออกจากถํา้มาหาทา่น  ม ี กษตัริย ์
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เมอืงเยรูซาเล็ม  กษตัริย ์เมอืงเฮโบรน  กษตัริย ์เมอืงยารมทู  
กษตัริย ์เมอืงลาคชี และกษ ัตริ ยเ์มอืงเอกโลน 24 ตอ่มาเมื่อ
เขาพากษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้มายงัโยชวูา โยชวูาจงึเรียกบรรดาคน
อิสราเอลมาและสัง่หวัหนา้ของทหารผู ้ที่ ออกไปรบพรอ้มก ั
บท ่านวา่ �จงเขา้มาใกล ้เถิด เอาเทา้เหยียบคอกษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี 
�  แล ้วเขาก็ เข ้ามาใกลแ้ละเอาเทา้เหยียบที่ คอ 25 และโยชวูา
กลา่วแก่เขาวา่ �อย่ากลวัหรือขยาดเลย จงเขม้แข็งและกลา้
หาญเถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํแก่บรรดาศ ั
ตรู ของทา่นซ่ึงทา่นสูร้บอย่างน้ี แหละ � 26 ภายหลงัโยช ูวาก 
็ ได ้ประหารชีวิตกษ ัตริ ยท์ัง้หา้เสยี  แล ้วแขวนไว ้ที่  ตน้ไม ้หา้
ตน้ และแขวนอยู่บนตน้ไมเ้ชน่นัน้จนเวลาเย็น 27 ตอ่มาเมื่อ
ถึงเวลาดวงอาทติย ์ตก โยชูวาไดบ้ญัชาและเขาก็ปลดศพลง
จากตน้ไมแ้ละทิง้ไวใ้นถํา้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้ไดซ่้อนตวัอยู่
และเอาหนิใหญ่ๆ ปิดปากถํา้นัน้ไว ้ ซ่ึงยงัอยู่จนกระทัง่วนัน้ี

 การสู ้รบอีกตอ่ไป
28 ในวนันัน้โยช ูวาย ึดเมอืงมกัเคดาห ์ได ้ ได ้ประหารเมอืง

นัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทัง้กษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้ ทา่นไดท้าํลาย
เขาเสยีอย่างสิน้เชงิ รวมทกุชวีติที่ อยู่ ในเมอืง  ไมม่ ีเหลอืสกั
คนเดยีว และทา่นไดก้ระทาํแก ่กษตัริย ์มกัเคดาหอ์ย่างที่ทา่น
ไดก้ระทาํแก ่กษตัริย ์เมอืงเยรี โค 29  แล ้วโยชวูาและบรรดาคน
อิสราเอลก็ยกกองทพัจากเมอืงมกัเคดาหม์าถึงลิบนาห ์และ
เขา้สูร้บกบัเมอืงลิบนาห ์ 30 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงมอบเมอืง
นัน้และกษ ัตริ ยข์องเมอืงไวใ้นมอืคนอิสราเอล และทา่นได้
ประหารเมอืงนัน้ดว้ยคมดาบและทกุคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้ ทา่น
ไม ่ให ้เหลอืสกัคนเดยีวในเมอืงนัน้ และทา่นไดก้ระทาํตอ่กษ ั
ตริ ยข์องเมอืงนัน้อย่างที่ทา่นไดก้ระทาํตอ่กษ ัตริ ยเ์มอืงเยรี 
โค 31 และโยชูวาออกจากเมอืงลิบนาห ์พร ้อมกบัอิสราเอล
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ทัง้หมดไปยงัลาคชี  แล ้วลอ้ม เมอืงไว ้และ เขา้ โจมตี เมอืง
นัน้ 32 และพระเยโฮวาหท์รงมอบเมอืงลาคีชไว ้ในมอืคน
อิสราเอล และทา่นก็ ได ้ยึดเมอืงนัน้ในว ันท ่ี สอง และประหาร
เสยีดว้ยคมดาบ  ท ุกคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้  ดงัที่ ทา่นไดก้ระทาํ
แก่เมอืงลิบนาห ์33 ครัง้นัน้โฮรามกษ ัตริ ยเ์มอืงเกเซอร ์ได ้ขึน้
มาชว่ยเมอืงลาคชี และโยชวูาไดป้ระหารเขาและคนของเขา
เสยี จนไม่เหลอืใหเ้ขาสกัคนเดยีว 34 โยช ูวาก ับคนอิสราเอล
ทัง้ปวงไดย้กออกจากลาคีชไปยงัเมอืงเอกโลน  ได ้ เข ้าลอ้ม
และโจมตีเมอืงนัน้ 35 และเขาก็ ต ี ได ้ในวนันัน้เองและฆา่ฟัน
ทกุคนเสยีดว้ยคมดาบ จนทาํลายเขาเสยีสิน้ในวนันัน้  ดงัที่ 
ทา่นไดก้ระทาํแก่เมอืงลาคชี 36 โยช ูวาก ับคนอิสราเอลทัง้
ปวงก็ขึน้จากเมอืงเอกโลนไปยงัเมอืงเฮโบรน  เข ้าโจมตเีมอืง
นัน้ 37 ยึดเมอืงนัน้แล ้วก ็ประหารกษ ัตริ ยแ์ละชนบททัง้หมด
ของเมอืงนัน้ ก ับท ุกคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทา่น
ไม ่ให ้เหลอืสกัคนเดยีว  ดงัที่ ทา่นไดก้ระทาํตอ่เมอืงเอกโลน
และได้ทาํลายเมอืงนัน้ และทกุคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีสิน้
38  แล ้วโยช ูวาก ับคนอิสราเอลทัง้ปวงกลบัมายงัเมอืงเดบรี ์  
เข ้าโจมตีเมอืงนัน้ 39 ทา่นไดยึ้ดเมอืงนัน้รวมทัง้กษ ัตริ ยแ์ละ
ชนบททัง้หมดของเมอืง และไดไ้ปประหารเขาทัง้หลายเสยี
ดว้ยคมดาบ และไดท้าํลายทกุคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีอย่าง
สิน้เชงิ ทา่นไม ่ให ้เหลอืสกัคนเดยีว ทา่นไดก้ระทาํแกเ่มอืงเฮ
โบรนอย่างไร ทา่นก็ ได ้กระทาํแก่เมอืงเดบรีแ์ละแก ่กษตัริย ์
ของเมอืงอย่างนัน้ ดงัทาํแก่เมอืงลิบนาหแ์ละแก ่กษตัริย ์ของ
เมอืงเช ่นก ัน 40 โยช ูวาก ็ ตแีผ ่นดนินัน้ให ้พา่ยแพ ้ไปหมด คอื
แดนเทอืกเขา ในภาคใต้ ในหบุเขา และที่ ลาด ทัง้กษ ัตริ ย ์
ทัง้หมดของเมอืงเหลา่นัน้ดว้ย ทา่นไม ่ให ้เหลอืสกัคนเดยีว  
แต ่ ได ้ทาํลายทกุสิ่งที่หายใจเสยี  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของคนอิสราเอลไดท้รงบญัชาไว ้ 41 โยชูวาไดก้ระทาํใหเ้ขา
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พา่ยแพ ้ตัง้แต ่เมอืงคาเดชบารเนียจนถึงเมอืงกาซา และทัว่
ประเทศโกเชนจนถึงเมอืงกเิบโอน 42 โยช ูวาก ็ยึดตวักษ ัตริ 
ย ์เหลา่ น้ี  พร ้อมทัง้พืน้ดนิของเขาทัง้หมดในคราวเดยีวกนั
เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคนอิสราเอลไดท้รงสูร้บ
เพื่ ออ ิสราเอล 43  แล ้วโยชูวาพรอ้มกบับรรดาคนอิสราเอลก็
ยกกลบัมายงัคา่ยที่กลิกาล

11
การชนะแผน่ดนิคานาอ ันคร ัง้สดุทา้ย

1 ตอ่มาเมื่อยาบินกษ ัตริ ยเ์มอืงฮาโซร ์ได ้ยินขา่วน้ี จงึใช ้
คนไปหาโยบบักษ ัตริ ยเ์มอืงมาโดนและไปหากษ ัตริ ยเ์มอืงชมิ
โรน และกษ ัตริ ยเ์มอืงอคัชาฟ 2 และกษ ัตริ ยซ่ึ์งอยู่ในแดน
เทอืกเขาตอนเหนือ และที่ อยู่ ในที่ราบใตเ้มอืงคนิเนเรท และ
ในหบุเขา และในบริเวณชายแดนของโดรท์างทศิตะวนัตก
3 และไปหาคนคานาอนัทางทศิตะวนัออกและทศิตะวนัตก
คนอาโมไรต ์ คนฮิตไทต ์ คนเปริสซี และคนเยบสุในแดน
เทอืกเขา และคนฮีไวต ์อยู่ เชงิเขาเฮอรโ์มนในแผน่ด ินม ิส
ปาห ์ 4  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  ก็ ยกออกมากบับรรดาพลโยธาเป็นก
องทพัมห ึมา  ม ีจาํนวนดงัเมด็ทรายที่ ชายทะเล  ม ีมา้และรถรบ
มากมายดว้ย 5  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  ได ้ร่วมกาํล ังก ันเขา้และมาตัง้
คา่ยอยู่ ที่ ลาํหว้ยเมโรม เพื่อจะสูร้บกบัอิสราเอล 6 และพระ
เยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �อย่ากลวัเขาเลย เพราะวา่พรุ่ง
น้ีในเวลาเดยีวกนัน้ี เราจะมอบเขาไวห้มดตอ่หนา้อิสราเอล
ให ้ถ ูกประหาร  เอ ็นน่องมา้ของเขาให ้เจ ้าตดัเสยี และรถรบ
ของเขา  เจ ้าจงเผาไฟเสยี� 7 ฝ่ายโยช ูวาก ็ยกพลทัง้หลาย
เขา้โจมตีเขาท ันท ี ที่ หว้ยน้ําเมโรม 8 และพระเยโฮวาหท์รง
มอบเขาไวใ้นม ืออ ิสราเอล  ผู ้ประหารเขาและไล่ตามเขาไป
จนถึงมหาซีโดนและถึ งม ิสเรโฟทมาอิม และถึงหบุเขามสิ
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ปาหด์า้นตะวนัออก  ได ้ประหารเขาเสยีจนไม ่ให ้เหลอืสกัคน
เดยีว 9 โยชูวาไดก้ระทาํแก่เขาตามที่พระเยโฮวาหต์รั สส ่ัง
ไว ้ คอืไดต้ดัเอ็นน่องมา้และเผารถรบเสยีดว้ยไฟ 10 ขณะ
นัน้โยชูวากลบัมายึดเมอืงฮาโซร ์ และประหารกษ ัตริ ยเ์มอืง
นัน้เสยีดว้ยดาบ เพราะวา่แต่กอ่นน้ีฮาโซรเ์ป็นหวัหนา้แหง่
ราชอาณาจกัรเหลา่นัน้ทัง้หมด 11 เขาไดป้ระหารบรรดาชาว
เมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ และทาํลายเสยีสิน้  ส ่ิงที่หายใจได ้
ไมม่ ีเหลอืเลย และทา่นก็เผาเมอืงฮาโซร ์เสยีด ้วยไฟ 12 โยช ู
วาย ึดบรรดาหวัเมอืงของกษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้พรอ้มกบักษ ัตริ 
ย ์ทัง้หมด และประหารเสยีดว้ยคมดาบ ทาํลายเขาสิน้  ดงัที่ 
โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาไว ้ 13  แต ่เมอืงตา่งๆ
ที่ อยู่ บนเนินเขา อิสราเอลม ิได ้ เผา  เวน้แต ่เมอืงฮาโซรเ์มอืง
เดยีวที่โยชูวาเผาเสยี 14  ส ่ิงของตา่งๆที่ริบไดจ้ากเมอืงเหลา่
น้ี ทัง้ฝงูสตัว ์ คนอิสราเอลไดยึ้ดเป็นของของตน  แต ่เขาได้
ประหารมนุษย ์ท ุกคนเสยีดว้ยคมดาบ จนทาํลายเสยีสิน้  ส ิ
่งใดที่หายใจไดเ้ขาไม ่ให ้ เหลอือยู่  เลย 15 พระเยโฮวาหท์รง
บญัชาโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์อย่างไร โมเสสก็บญัชาโย
ชูวาอย่างนัน้ และโยช ูวาก ็กระทาํตาม ทา่นไม ่ได ้เว ้นท ่ีจะทาํ
ทกุอย่างซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ 16 โยช ูวาย ึด
แผน่ดนินัน้ทัง้สิน้คอืแดนเทอืกเขา และภาคใต ้ทัง้หมด และ
แผน่ดนิโกเชนทัง้หมด และในหบุเขา ในที่ ราบ  และแดน
เทอืกเขาของอิสราเอล และในหบุเขาของมนั 17  ตัง้แต ่ ภ ู
เขาฮาลกัที่สงูเร่ือยขึน้ไปถึงเสอีร ์ ไกลไปจนถึงบาอลักาด
ในหบุเขาเลบานอนเชงิภเูขาเฮอร ์โมน ทา่นไดจ้บับรรดากษ ั
ตริ ย ์แห ่งเมอืงเหลา่นัน้มาประหารชวีติเสยี 18 โยชูวาทาํศกึ
สงครามกบับรรดากษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี  อยู่ เป็นเวลานาน 19  ไมม่ ีสกั
เมอืงหน่ึงที่กระทาํสนัตภิาพกบัคนอิสราเอล นอกจากคนฮี
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ไวต ์ ซ่ึงเป็นชาวเมอืงกเิบโอน เขาตอ้งทาํศกึสงครามตีมาทัง้
นัน้ 20 เพราะเป็นมาจากพระเยโฮวาห ์ที่ ทรงใหเ้ขามีใจแข็ง
กระดา้ง เขา้ตอ่สู ้ทาํสงครามกบั อิสราเอล เพื่อพระองค จ์ะ
ไดท้รงทาํลายเขาเสยีสิน้ และเขาไม ่ได ้รับความกรุณา  แต ่ 
พระองค ์ตอ้งทาํลายลา้งเขาเสยีสิน้  ดงัที่ พระเยโฮวาหบ์ญัชา
ไวก้บัโมเสส 21คราวนัน้โยชวูาไดม้าขจดัคนอานาคออกจาก
แดนเทอืกเขา จากเฮโบรน จากเดบรี ์ จากอานาบ และจาก
ทัว่แดนเทอืกเขาแหง่ยูดาห ์และจากทัว่แดนเทอืกเขาแห ่งอ 
ิสราเอล โยชูวาไดท้าํลายคนเหลา่น้ีเสยีสิน้พรอ้มทัง้เมอืงทัง้
หลายของพวกเขาดว้ย 22  ไมม่ ีคนอานาคเหลอือยูใ่นแผน่ดนิ
ของประชาชนอิสราเอล  เวน้แต ่ในกาซา กทัและอชัโดด  ที่ ย ั
งม ี เหลอือยู่  บา้ง 23 ดงันัน้แหละ โยชูวาไดยึ้ดแผน่ดนิทัง้สิน้
ตามสารพดัที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไวก้บัโมเสส และโยชูวา
ใหเ้ป็นมรดกแก่คนอิสราเอลตามสว่นแบง่ของแตล่ะตระกลู
และแผน่ดนินั ้นก ็สงบจากการศกึสงคราม

12
 กษตัริย ์ แผ ่นดนิคานาอนัพา่ยแพ้

1  ตอ่ ไป น้ี เป็นก ษ ัตริ ย ์แห ่ง แผน่ ดนิ นัน้ ซ่ึง ประชาชน
อิสราเอลได้กระทาํให ้แพ ้ ไป และได้ยึดครองแผน่ดนิฟาก
แมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ทางดวงอาทติย ์ขึน้ จากที่ ล ุ่มแม่น้ํา
อารโนนถึงภเูขาเฮอร ์โมน และที่ราบซ่ึงอยู่ดา้นตะวนัออก
ทัง้หมด 2 คอืสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์ผู ้ อยู่  ที่ เฮชโบน และ
ปกครองจากอาโร เออร ์ ซ่ึงอยู่  ณ  ริ มล ุ่มแม่ น้ําอารโนน
และจากกลางที่ ล ุ่มไกลไปจนถึงแมน้ํ่ายบับอก เขตแดนคน
อมัโมน คอืคร่ึงหน่ึงของกิเลอาด 3 และแถบที่ราบถึงทะเล
คนิเนเรทขา้งตะวนัออก และตรงทางไปยงัเบธเยชิโมทไป
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ถึงทะเลแหง่ที่ ราบ คอืทะเลเค็มขา้งตะวนัออก จากดา้นใต้
มาจนถึงที่อชัโดดปิสกาห ์ 4 และเขตแดนของโอกกษ ัตริ ย ์
เมอืงบาชาน เป็นพวกมนุษย ์ยกัษ ์ ที่  เหลอือยู่   อยู่  ที่ อชัทาโรท
และเอเดรอี 5 และปกครองที่ ภ ูเขาเฮอร ์โมน และสาเลคาห ์
และทัว่บาชาน ถึงเขตแดนคนเกชรูแ์ละคนมาอาคาห ์ และ
ปกครองคร่ึงหน่ึงของแดนกิเลอาด ถึงเขตแดนของสิโหนก
ษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน 6 โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหแ์ละคน
อิสราเอลไดก้ระทาํใหเ้ขาพา่ยแพ ้ไป และโมเสสผู ้รับใช ้ของ
พระเยโฮวาห ์ได ้มอบแผน่ดนิตอนน้ี ให ้ แก ่คนรู เบน คนกาด
และคนคร่ึงตระกลูมนัสเสห ์ 7  ตอ่ไปน้ี เป็นกษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่
ดนิซ่ึงโยช ูวาก ับคนอิสราเอลได ้ทาํให ้ พา่ยแพ ้ อยู่ ฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งน้ีทางทศิตะวนัตก  ตัง้แต ่บาอลักาดในหบุเขา
เลบานอน ถึงภเูขาฮาลกั  ที่ สงูเร่ือยขึน้ไปถึงเสอีร ์ซ่ึงโยชวูาม
อบให ้แก ่ตระกลูคนอิสราเอลใหถื้อเป็นกรรมสทิธิต์ามสว่น
แบง่ของเขา 8 คอืที่ ด ินในแดนเทอืกเขา ในหบุเขา ในที่ ราบ 
ในที่ ลาด ในถ่ินท ุรก ันดารและในภาคใต้ เป็นแผน่ดนิของ
คนฮิตไทต ์ คนอาโมไรต ์ คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวต ์
และคนเยบสุ 9 คอืกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรีโคองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอื
งอยัที่ อยู่ ขา้งเบธเอลองค ์หน่ึง 10  กษตัริย ์เมอืงเยรูซาเล็มองค ์
หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเฮโบรนองค ์หน่ึง 11  กษตัริย ์เมอืงยารมทูอง
ค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงลาคีชองค ์หน่ึง 12  กษตัริย ์เมอืงเอกโลน
องค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเกเซอร ์องค ์ หน่ึง 13  กษตัริย ์เมอืงเดบรี ์
องค ์ หน่ึง   กษตัริย ์เมอืงเกเดอร ์องค ์ หน่ึง 14  กษตัริย ์เมอืงโฮ
รมาห ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงอาราดองค ์หน่ึง 15  กษตัริย ์เมอืง
ลิบนาห ์องค ์ หน่ึง   กษตัริย ์เมอืงอดลุลมัองค ์หน่ึง 16  กษตัริย ์
เมอืงมกัเคดาห ์องค ์ หน่ึง   กษตัริย ์เมอืงเบธเอลองค ์หน่ึง 17  
กษตัริย ์เมอืงทปัปวูาห ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเฮเฟอร ์องค ์ หน่ึง 
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18  กษตัริย ์เมอืงอาเฟกองค ์หน่ึง   กษตัริย ์เมอืงลาชาโรนอง
ค ์หน่ึง 19  กษตัริย ์เมอืงมาโดนองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงฮาโซร ์
องค ์ หน่ึง  20  กษตัริย ์เมอืงชมิโรนเมโรนองค ์หน่ึง   กษตัริย ์
เมอืงอคัชาฟองค ์หน่ึง  21  กษตัริย ์เมอืงทาอานาคองค ์หน่ึง 
 กษตัริย ์เมอืงเมกดิโดองค ์หน่ึง  22  กษตัริย ์เมอืงเคเดชองค ์
หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงโยกเนอัมในคารเมลองค ์หน่ึง 23  กษตัริย ์
เมอืงโดรใ์นบริเวณชายแดนของโดร ์องค ์ หน่ึง   กษตัริย ์ของ
ประชาชาติตา่งๆในกลิกาลองค ์หน่ึง 24  กษตัริย ์เมอืงทรีซาห ์
องค ์ หน่ึง รวมทัง้หมดเป็นกษ ัตริ ยส์ามสบิเอ็ดองค ์ดว้ยกนั 

13

 แผ ่นดนิสว่นที่ยงัไม ่ชนะ 
1 เมื่อโยชูวาชราลงม ีอาย ุมากแลว้ พระเยโฮวาห ์ก็ ตรัสก ั

บท ่านวา่ � เจ ้าชราลงม ีอาย ุมากแลว้  แต ่ แผ ่นด ินท ่ีจะตอ้งยึด
ครองนัน้ย ังม ี อี กมาก 2  ตอ่ไปน้ี เป็นแผน่ด ินท ่ียงัเหลอือยู่  คอื 
ทอ้งถ่ินฟีลิสเตยีทัง้หมด และทอ้งถ่ินของคนเกชรู ์ทัง้หมด 3  
ตัง้แต ่ ช ิ โหร ์ซ่ึงอยู่ หน ้าอียิปต ์ เหนือขึน้ไปถึงเขตแดนเอโค
รน นั บก ั นว ่าเป็นของคนคานาอนั  ผู ้ครอบครองฟีลิสเต ียม ี 
อยู่ หา้คนดว้ยกนั  คอื  ผู ้ครอบครองเมอืงกาซา เมอืงอชัโดด
เมอืงอชัเคโลน เมอืงกทั และเมอืงเอโครน และเมอืงของคน
อิฟวาห ์ดว้ย 4 ซ่ึงอยู่ ทศิใต ้คอืแผน่ดนิทัง้สิน้ของคนคานาอนั
และเขตเมอาราห ์ ซ่ึงเป็นของชาวไซดอนถึงเมอืงอาเฟก ถึง
เขตแดนของคนอาโมไรต ์5 และแผน่ดนิของชาวเกบาลและ
เลบานอนทัง้หมด ไปทางที่ ดวงอาทติย ์ ขึน้ จากบาอลักาดที่ 
อยู่ เชงิภเูขาเฮอร ์โมน ถึงทางเขา้เมอืงฮามทั 6ชาวแดนเทอืก
เขาทัง้หมดจากเลบานอนจนถึ งม ิสเรโฟทมาอิม และคนไซ
ดอนทัง้หมด เราจะขบัไล่เขาทัง้หลายออกไปใหพ้น้หนา้คน
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อิสราเอลเอง  เพยีงแต ่ เจ ้าจงจบัสลากแบ ่งด ินแดนเหลา่นัน้
ใหเ้ป็นมรดกแก ่อิสราเอล  ดงัที่ เราบญัชาเจา้ไว ้

การแบง่มรดก
7 ฉะนัน้บดัน้ีจงแบง่แผน่ดนิน้ีออกใหเ้ป็นมรดกแก่คนเกา้

ตระกลูรวมกบัคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระก ูลด ้วย� 8สว่นมนัสเสห ์อี 
กคร่ึงตระกลู คนรู เบน และคนกาดไดรั้บสว่นมรดกของเขา
ซ่ึง โมเสสได ้มอบให ้ทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้ง โนน้ดา้น
ตะวนัออก สว่นที่โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์มอบให ้เขา
คอื 9  ตัง้แต ่อาโรเออร ์ ซ่ึงอยู่ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนน และเมอืง
ที่ อยู่ กลางลุม่แมน้ํ่าน้ี และที่ราบเมเดบาตลอดจนถึ งด ีโบน
10 และหวัเมอืงทัง้สิน้ของสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์  ผู ้ซ่ึง
ครอบครองอยู่ในเฮชโบน ไกลออกไปจนถึงเขตแดนคนอมั
โมน 11 กบัเขตกิเลอาดและทอ้งถ่ินของคนเกชรูแ์ละคนมา
อาคาห ์ และภเูขาเฮอรโ์มนทัง้หมด และเมอืงบาชานทัง้สิน้
จนถึงเมอืงสาเลคาห ์12 ตลอดราชอาณาจกัรของโอกในบา
ชาน  ผู ้ครอบครองอยู่ในอชัทาโรทและในเอเดรอี ทา่นเป็น
พวกมนุษย ์ยกัษ ์ ที่  เหลอือยู่  เมอืงเหลา่น้ีโมเสสรบชนะ และ
ได ้ขบัไล ่ ให ้ออกไป 13  แต ่คนอิสราเอลยงัหาได ้ขบัไล ่คน
เกชรูห์รือคนมาอาคาห ์ให ้ออกไปไม่  แต ่คนเกชรูก์บัคนมา
อาคาหย์งัอาศยัอยู่ในหมู่คนอิสราเอลจนทกุวนัน้ี 14 เฉพาะ
ตระกลูเลวีตระกลูเดยีวโมเสสหาไดม้อบมรดกให ้ไม ่ของบ ู
ชาด ้วยไฟที่ถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลเป็น
มรดกของเขา  ดงัที่  พระองค ์ตรัสไว ้แก ่เขาแลว้ 15 และโมเสส
ไดม้อบสว่นมรดกให ้แก ่ตระกลูคนรูเบนตามครอบครัวของ
เขา 16 ดงันัน้เขตแดนของเขาจงึตัง้แต่อาโรเออรซ่ึ์งอยู่ ริ 
มล ุ่มแม่ น้ําอารโนนและเมอืง ซ่ึงอยู่กลางลุม่แมน้ํ่านัน้และ
ที่ราบเมอืงเมเดบาทัง้สิน้ 17 ทัง้เมอืงเฮชโบน รวมกบัหวัเมอืง
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ทัง้สิน้ ซ่ึงอยู่บนที่ราบนัน้ ค ือด ีโบน และบาโมทบาอลั และ
เบธบาอลัเมโอน 18 กบัยาฮาส และเคเดโมท และเมฟาอาท
19 และคีริยาธาอิม และสบิมาหแ์ละเศเรทชาหารซ่ึ์งอยู่บน
เนินเขาแหง่หบุเขา 20 กบัเบธเปโอร ์ และที่อชัโดดปิสกาห ์
และเมอืงเบธเยชิโมท 21 คอืหวัเมอืงทัง้สิน้ ซ่ึงอยู่บนที่ ราบ 
และทัง้ราชอาณาจกัรทัง้หมดของสิ โหนกษ ัตริ ย ค์นอาโม
ไรต ์ผู ้ครอบครองอยู่ในเฮชโบน ซ่ึงโมเสสไดก้ระทาํให ้พา่ย
แพ ้ พร ้อมกบัเจา้นายของมีเดยีน  คอื  เอว ี เรเคม ศรู ์ และเฮ
อร ์ กบัเรบา เป็นเจา้นายซ่ึงขึน้แก ่กษตัริย ์ ส ิโหนผูพ้าํนักอยู่
ในแผน่ดนินัน้ 22 อน่ึงคนอิสราเอลไดฆ้า่บาลาอมับตุรชาย
เบโอร ์ผู ้เป็นคนทาํนายเสยีดว้ยดาบพรอ้มกบัคนอ่ื นท ่ีเขา
ไดฆ้า่นัน้ 23 อาณาเขตของคนรูเบนคอืแมน้ํ่าจอรแ์ดนเป็น
พรมแดน  น่ี เป็นมรดกของคนรูเบนตามครอบครัว รวมทัง้
หวัเมอืงและชนบทดว้ย 24 โมเสสไดม้อบมรดกให ้แก ่ตระกลู
กาด คอืคนกาดตามครอบครัวของเขาดว้ย 25 อาณาเขต
ของเขาคอืยาเซอรแ์ละหวัเมอืงกิ เลอาดทัง้หมด และคร่ึง
หน่ึงของแผน่ดนิคนอมัโมนถึงอาโรเออรซ่ึ์งอยู่ หน ้าเมอืง
รับบาห ์26  ตัง้แต ่เมอืงเฮชโบน จนถึงเมอืงราม ัทม ิสเปหแ์ละ
เบโทนิม และตัง้แต่มาหะนาอิมจนถึงเขตแดนเดบรี ์ 27 ใน
หวา่งเขา  ม ีเมอืงเบธฮารัม เบธนิมราห ์ สุคคทและซาโฟน
ราชอาณาจกัรสว่นที่เหลอืของสิโหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน
นัน้  ม ี แมน่ ้ําจอรแ์ดนเป็นพรมแดน จดทะเลคนิเนเรทตอน
ปลายขา้งลา่ง ดา้นตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้
28  น่ี เป็นมรดกของคนกาดตามครอบครัวของเขา รวมทัง้
หวัเมอืงและชนบทดว้ย 29 อน่ึงโมเสสไดม้อบมรดกให ้แก ่คน
มนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู เป็นสว่นแบง่ที่ ได ้กบัคนมนัสเสห ์ครึ ่ง
ตระกลูตามครอบครัวของเขา 30อาณาเขตของเขาทัง้หลาย
เร่ิมตัง้แต่มาหะนาอิมตลอดบาชานทัง้สิน้ คอืราชอาณาจกัร
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ทัง้สิน้ของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน และหวัเมอืงทัง้หมดของ
ยาอีร ์  ม ีหกสบิหวัเมอืงดว้ยกนัอยู่ในบาชาน 31 และกิเลอาด
คร่ึงหน่ึง และเมอืงอชัทาโรทกบัเมอืงเอเดรอี หวัเมอืงของ
ราชอาณาจกัรโอกในบาชาน หวัเมอืงเหลา่น้ีเป็นสว่นแบง่
ของคนมาครี ์บ ุตรชายมนัสเสห ์ เป็นของคร่ึงหน่ึงของคนมา
ครี ์ ตามครอบครัวของเขา 32  เหลา่ น้ี เป็นดนิแดนตา่งๆซ่ึง
โมเสสได ้แบ ่งปันให้เป็นมรดก  ณ   ที่ ราบโมอบั ฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งโนน้ทศิตะวนัออกของเมอืงเยรี โค 33  แต ่โมเสส
ม ิได ้มอบมรดกให ้แก ่คนตระกลูเลวี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของอิสราเอลเป็นมรดกของเขา  ดงัที่  พระองค ์ตรัสไวก้บัเขา

14
 แผ ่นดนิสว่นที่สญัญาไว ้แก ่คาเลบ

1  ตอ่ไปน้ี เป็นดนิแดนตา่งๆซ่ึงประชาชนอิสราเอลไดรั้บ
เป็นมรดกในแผน่ดนิคานาอนั ซ่ึงเอเลอาซาร ์ป ุโรหติและโย
ช ูวาบ ุตรชายนูน และหวัหนา้บรรพบรุุษของตระกลูตา่งๆแหง่
คนอิสราเอลไดแ้จกจา่ยใหเ้ป็นมรดกแก ่เขา 2มรดกน้ีเขาจบั
สลากแบ ่งก ันในระหวา่งคนเกา้ตระกลูคร่ึง  ตามที่ พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาทางโมเสส 3 เพราะโมเสสได ้ให ้มรดกแก่คน
สองตระกลูคร่ึงทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้แลว้  แต ่ทา่น
หาได ้แบ ่งสว่นมรดกให ้แก ่พวกเลว ีไม ่4 เพราะวา่ลกูหลาน
ของโยเซฟมสีองตระกลู คอืมนัสเสหแ์ละเอฟราอิม และพวก
เลวีหาได ้ม ีสว่นแบง่ในแผน่ดนินัน้ไม่  ได ้ แต ่หวัเมอืงที่ จะเข ้า
อาศยัอยู่ กบัลานทุง่หญา้รอบเมอืงสาํหรับฝงูสตัวแ์ละทรัพย ์
ส ินของเขาเทา่นัน้ 5 คนอิสราเอลไดก้ระทาํตามที่พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาไวก้บัโมเสส เขาแบง่ที่ ด ิ นก ัน 6 ขณะนัน้คน
ยูดาหม์าหาโยชูวา  ณ เมอืงกลิกาล และคาเลบบตุรชายเย
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ฟนุเนหช์าวเคนัสได ้กล ่าวแกท่า่นวา่ �ทา่นทราบเร่ืองซ่ึงพระ
เยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสบรุุษของพระเจา้ที่คาเดชบารเนีย
เกี่ยวก ับท ่านและขา้พเจา้แลว้ 7 เมื่อโมเสสผู ้รับใช ้ของพระ
เยโฮวาห ์ใช ้ ให ้ขา้พเจา้ไปจากคาเดชบารเนีย เพื่อสอดแนม
ด ูแผน่ดนิ ขา้พเจา้ม ีอาย ุ ส ่ี ส ิบปี ขา้พเจา้ได ้นําขา่วมาแจง้
แก่ทา่นตามความคดิเหน็ของขา้พเจา้ 8  แต ่สว่นพี่นอ้ง ซ่ึง
ขึน้ไปพรอ้มกบัขา้พเจา้ได ้กระทาํให ้จ ิตใจของประชาชน
ละลายไป  แต ่ขา้พเจา้ได ้ต ิดตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พเจา้อย่างสดุใจ 9 ในวนันัน้โมเสสไดป้ฏญิาณวา่ � แท ้ จร 
ิงแผน่ดนิซ่ึงเทา้ของทา่นได ้เหย ียบยํ่าไปนัน้จะตกเป็นมรดก
ของทา่น และของลกูหลานของทา่นสบืไปเป็นนิตย ์ เพราะ
วา่ทา่นได ้ต ิดตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อย่าง
สดุใจ� 10 และบดัน้ี  ด ู เถิด พระเยโฮวาหย์งัทรงใหข้า้พเจา้
ม ีช ีวติอยู่ตลอดสี่ ส ิบหา้ปี น้ี  ดงัที่  พระองค ์ ตรัส  ตัง้แต ่พระเยโฮ
วาหต์รัสเชน่น้ี แก ่ โมเสส เมื่อคนอิสราเอลเดนิทางอยู่ในถ่ินท ุ
รก ันดาร และบดัน้ี  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พเจา้ม ีอาย ุแปดสบิหา้ปี แลว้ 
11  วนัน้ี ขา้พเจา้ย ังม ีกาํลงัแข็งแรงเชน่เดยีวกบัว ันท ่ีโมเสสใช ้
ให ้ขา้พเจา้ไป กาํลงัของขา้พเจา้ในการทาํศกึสงครามหรือ
ออกไปและเขา้มาเดีย๋วน้ี ก็ เป็นเหมอืนครัง้นัน้ 12 ฉะนัน้บดัน้ี
ขอมอบแดนเทอืกเขาน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสในวนันัน้ให ้แก ่ 
ขา้พเจา้ เพราะทา่นไดยิ้นในวนันัน้แล ้วว ่าคนอานาคอยู่ ที่น่ัน 
 ม ีหวัเมอืงใหญ ่ที่  ม ีกาํแพงลอ้มอย่างเขม้แข็ง ชะรอยพระเย
โฮวาหจ์ะทรงสถิ ตก ับขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็จะขบัไลเ่ขาออกไป
ได้  ดงัที่ พระเยโฮวาหต์รัสไว ้แลว้ � 13  แล ้วโยช ูวาก ็อวยพร
แกท่า่นและยกเมอืงเฮโบรนใหค้าเลบบตุรชายเยฟนุเนหเ์ป็น
มรดก 14 เฮโบรนจงึตกเป็นมรดกแก่คาเลบบตุรชายเยฟนุ
เนหค์นเคนัสจนทกุวนัน้ี เพราะวา่ทา่นตดิตามพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอลอย่างสดุใจ 15 เมอืงเฮโบรนนัน้แต่เดมิ



โยชวูา 15:1 xxxviii โยชวูา 15:9

มชีื่อวา่คีริยาทอารบา อารบาคนน้ีเป็นคนใหญ่โตในคนอา
นาค  แผ ่นดนิจงึไดส้งบจากการศกึสงคราม

15
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูยดูาห ์

1  ที่  ด ินสว่นของตระกลูคนยดูาหต์ามครอบครัวของเขานัน้
ดา้นใตถึ้งพรมแดนเมอืงเอโดม คอืถึงถ่ินท ุรก ันดารศนิเป็ นท ี
่สดุปลายเขตดา้นใต้ 2 พรมแดนทางทศิใตนั้น้ตัง้แต่ตน้จาก
ปลายทะเลเค็ม คอืตัง้แต่อ่าวซ่ึงไปทางทศิใต้ 3 ย่ืนไปทาง
ดา้นใตข้องมาอาเลอัครับบมิ ผา่นเร่ือยไปถึงศนิ  แล ้วขึน้ไป
ทางดา้นใตเ้มอืงคาเดชบารเนีย ตามทางเมอืงเฮชโรน ขึน้ไป
ถึงเมอืงอดัดารเ์ลีย้วไปถึงคารคา 4 ผา่นเร่ือยไปถึ งอ ัสโมน
ย่ืนออกไปถึงแมน้ํ่าอียิปตม์าสิน้สดุลงที่ ทะเล  ที่  กล ่าวน้ีจะเป็น
พรมแดนดา้นใตข้องทา่น 5พรมแดนดา้นตะวนัออกคอืทะเล
เค็มขึน้ไปถึงปากแม่ น้ําจอร ์แดน  และพรมแดนดา้นเหนือ
ตัง้แต่อ่าวที่ทะเลตรงปากแม่น้ําจอร ์แดน 6 และพรมแดนนัน้
ย่ืนไปถึงเบธฮกลาหผ์า่นไปตามดา้นเหนือของเมอืงเบธอา
ราบาห ์ และพรมแดนย่ืนตอ่ไปถึ งก ้อนหนิโบฮนับตุรชายรู 
เบน 7 และพรมแดนย่ืนไปถึงเดบรีจ์ากหบุเขาอาโคร ์ ตรงไป
ทางทศิเหนือเลีย้วไปหาเมอืงกลิกาล ซ่ึงอยู่ตรงขา้มทางขา้ม
เขาที่ชื่ออาดมุมมิ ซ่ึงอยู่ทางดา้นใตข้องแม ่น้ํา และพรมแดน
ก็ผา่นไปถึงน้ําพุเอนเชเมช ไปสิน้สดุลงที่เอนโรเกล 8  แล ้ว
พรมแดนก็ย่ืนไปตามหบุเขาบตุรชายของฮินโนมถึงไหล่เขา
ดา้นใตข้องเมอืงคนเยบสุ คอืเยรูซาเล็ม  แล ้วพรมแดนก็ย่ืน
ไปถึงยอดภเูขาซ่ึงอยู่ หน ้าหบุเขาฮินโนมทางดา้นตะวนัตก  ที่ 
หบุเขาแหง่พวกมนุษย ์ยกัษ ์ดา้นเหนือสดุ 9  แล ้วพรมแดนก็ย่ืน
ไปจากยอดภเูขาถึงน้ําพ ุแห ่งลาํหว้ยเนฟโทอาห ์จากที่น่ั นก ็
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มาถึงหวัเมอืงแหง่ภูเขาเอโฟรน  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วโคง้ไป
หาเมอืงบาอาลาห ์คอืเมอืงคีริยาทเยอาริม 10  แล ้วพรมแดน
ก็เลีย้วโคง้จากบาอาลาหไ์ปทางทศิตะวนัตกถึงภเูขาเสอีร ์
ผา่นไปตามไหล่เขายาอาริ มด ้านเหนือ คอืเคสะโลน ลงไป
ถึงเมอืงเบธเชเมชผา่นเมอืงทมินาห ์ไป  11  แล ้วพรมแดนก็
ย่ืนออกไปจากทางไหล่เนินเขาดา้นเหนือของเมอืงเอโครน
 แลว้ก็  โค ้งไปหาเมอืงชิกเคโรนผา่นไปถึงภเูขาบาอาลาห ์
ออกไปถึงเมอืงยบัเนเอล และพรมแดนก็มาสิน้สดุลงที่ ทะเล 
12 พรมแดนดา้นตะวนัตก คอืทะเลใหญ่ตามฝ่ังทะเล  น่ี เป็น
พรมแดนลอ้มรอบคนยูดาหต์ามครอบครัวของเขา 13 ตามพ
ระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ที่ ตรัสแก่โยชูวา ทา่นยกที่ ด ินสว่น
หน่ึงในเขตของคนยูดาห ์ให ้ แก ่คาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์คอื
เมอืงอารบาที่เรียกเมอืงเฮโบรน อารบาเป็นบดิาของอานาค
14 และคาเลบได ้ขบัไล ่ บ ุตรชายทัง้สามของอานาคออกจาก
ที่ น่ัน คอืเชชยั อาหมิานและท ัลม ัย  ผู ้เป็นบตุรของอานาค
15 และทา่นขึน้ไปจากที่ น่ันจะตอ่สูก้บัชาวเมอืงเดบรี ์ เมอืง
เดบรีเ์ดมิม ีชื่อวา่ คีริยาทเสเฟอร ์ 16 และคาเลบกลา่ววา่ � ผู ้
ใดโจมตีเมอืงคีริยาทเสเฟอรแ์ละยึดได้ เราจะยกอคัสาห ์บ ุต
รสาวของเราใหเ้ป็นภรรยา� 17 และโอทนีเอลบตุรชายเคนั
ส นอ้งชายของคาเลบตีเมอืงนัน้ได ้ ทา่นจงึยกอคัสาห ์บ ุต
รสาวของตนใหเ้ป็นภรรยา 18  อยู่ มาเมื่อแตง่งานกนัแลว้นาง
จงึชวนสาม ีให ้ ขอท ่ีนาต ่อบ ิดา นางก็ลงจากหลงัลา และคา
เลบถามนางวา่ � เจ ้าตอ้งการอะไร� 19 นางตอบวา่ �ขอของ
ขวญัใหล้กูสกัอย่างหน่ึงเถิด เมื่อพอ่ใหล้กูมาอยู่ในแผน่ดนิ
ภาคใต ้แลว้ ลกูขอน้ําพ ุดว้ย � คาเลบก็ยกน้ําพุบนและน้ําพุ
ลา่งให ้แก ่ นาง 20  ตอ่ไปน้ี เป็นมรดกของตระกลูคนยดูาหต์าม
ครอบครัวของเขา 21 หวัเมอืงที่เป็นของตระกลูคนยูดาห ์ ซ่ึง
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อยู่ ทางทศิใต ้สดุทางพรมแดนเอโดม คอืเมอืงขบัเซเอล เอเด
อร ์และยากรู 22คนีาห ์ ด ีโมนาห ์อาดาดาห ์23 เคเดช ฮาโซร ์
อิทนาน 24 ศฟิ เทเลม เบอาโลท 25 ฮาโซร ฮาดทัทาห ์ เคริ
โอท เฮสโรน คอืเมอืงฮาโซร ์26 อามมั เชมา โมลาดาห ์27 ฮา
ซารกดัดาห ์ เฮชโมน เบธเปเลท 28 ฮาซารชูอาล เบเออรเ์ช
บา  บ ิ ซิ โอธิยาห ์29 บาอาลาห ์ อิ ยิม เอเซม 30 เอลโทลดั  เคส 
ีล โฮรมาห ์31 ศ ิกลาก ม ัดม ันนาห ์สนัสนันาห ์32 เลบาโอท  ช ิ
ลฮิม  อาย ินและเมอืงริมโมน รวมทัง้หมดเป็นย่ี ส ิบเกา้หวัเมอืง
กบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 33 ในหบุเขามีเมอืงเอชทาโอล
โศราห ์ อชันาห ์ 34 ศาโนอาห ์ เอนกนันิม ทปัปูวาห ์ เอนาม
35 ยารมทู  อด ุลลมั โสโคห ์อาเซคาห ์36ชาอาราอิม  อด ีธาอิม
เกเดราห ์ เกเดโรธาอิม รวมเป็นสบิสี่หวัเมอืงกบัชนบทของ
เมอืงนัน้ๆดว้ย 37 เมอืงเศนัน ฮาดสัสาห ์  ม ิ กด ัลกาด 38  ด ิ เลอ 
ัน  ม ิสเปห ์โยกเธเอล 39 ลาคชี โบสคาท เอกโลน 40 คบัโบน
 ลาม ัม คทิลชิ 41 เกเดโรท เบธดาโกน นาอามาหแ์ละเมอืงมกั
เคดาห ์ รวมเป็นสบิหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย
42 ลิบนาห ์ เอเธอร ์ อาชนั 43 ยิฟทาห ์ อชันาห ์ เนซีบ 44 เค
อีลาห ์ อคัซิบ มาเรชาห ์ รวมเป็นเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของ
เมอืงนัน้ๆดว้ย 45 เอโครน กบัหวัเมอืงและชนบทของเมอืง
นัน้ 46 จากกรุงเอโครนถึงทะเล และบรรดาเมอืงที่ อยู่ ริมเมอื
งอชัโดดกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆ 47 อชัโดด กบัหวัเมอืงและ
ชนบทของเมอืงนัน้ กาซา กบัหวัเมอืงและชนบทของเมอืง
นัน้จนถึงแมน้ํ่าอียิปต ์ และทะเลใหญ ่พร ้อมกบัฝ่ังชายทะเล
48 และในแดนเทอืกเขา  คอื  ชาม ีร ์ ยาททรี ์ โสโคห ์ 49 ดาน
นาห ์ คีริยาทสนันาห ์ คอืเมอืงเดบรี ์ 50 อานาบ เอชเทโมห ์  
อาน ิม 51 โกเชน โฮโลน กโิลห ์ รวมเป็นสบิเอ็ดหวัเมอืงกบั
ชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 52 อาหรับ  ด ู มาห ์เอชาน 53  ยาน ิม
เบธทปัปูวาห ์อาเฟคาห ์ 54 ฮมุทาห ์คีริยาทอารบา คอืเมอืง
เฮโบรน และเมอืงศิโยร ์ รวมเป็นเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของ
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เมอืงนัน้ๆดว้ย 55 มาโอน คารเมล ศฟิ  ย ุทธาห ์ 56 ยิสเรเอล
โยกเดอมั ศาโนอาห ์57 คาอิน กเิบอาห ์และทมินาห ์รวมเป็น
สบิหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 58 ฮลัฮลู เบธซูร ์ เก
โดร ์ 59 มาอาราท เบธาโนท และเมอืงเอลเทโคน รวมเป็น
หกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 60 คีริยาทบาอลั คอื
เมอืงคีริยาทเยอาริม และรับบาห ์ รวมเป็นสองหวัเมอืงกบั
ชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 61 เมอืงที่ในถ่ินท ุรก ันดาร คอืเบธ
อาราบาห ์ ม ิดดนี เสคะคาห ์62 นิบชาน เมอืงเกลอื และเอนเก
ดี รวมเป็นหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 63  แต ่คน
เยบสุซ่ึงเป็นชาวเมอืงเยรูซาเล็ มน ้ัน ประชาชนยูดาหห์าได ้
ขบัไล ่ไปไม่ ดงันัน้แหละคนเยบุสจงึอาศยัอยู่กบัประชาชนยู
ดาห ์ที่ เมอืงเยรูซาเล็มจนถึงทกุวนัน้ี

16
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูมนัสเสหแ์ละตระกลูเอฟราอิม

1  ที่  ด ินตามสลากของลกูหลานโยเซฟนัน้เร่ิมจากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนใกล้ๆ เมอืงเยรี โค ทศิตะวนัออกของน้ําแหง่เยรีโค
เขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารขึน้ไปจากเยรีโคเขา้ไปในแดนเทอืก
เขาเบธเอล 2 จากเมอืงเบธเอลไปยงัเมอืงลสู ผา่นเร่ือยไป
ถึงเมอืงอาทาโรท ยงัเขตของคนอารคี 3  แล ้วลงไปทางทศิ
ตะวนัตกถึงเขตของคนยาฟเลที ไกลไปจนเขตเมอืงเบธโฮ
โรนลา่งถึงเมอืงเกเซอรไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล 4 ลกูหลานของ
โยเซฟ คอืคนมนัสเสหแ์ละคนเอฟราอิม  ได ้รับมรดกของ
เขา 5 เขตของคนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขาเป็นดงัน้ี
พรมแดนมรดกของเขาดา้นตะวนัออก เร่ิมแตเ่มอืงอาทาโรท
อดัดาร ์ ไกลไปจนถึงเบธโฮโรนบน 6 และพรมแดนย่ืนไป
ถึงทะเลทางทศิเหนือคอืเมอืงมคิเมธัท ทางดา้นตะวนัออก
พรมแดนโคง้มาหาเมอืงทาอานั ทช ีโลห ์  แล ้วผา่นพน้เมอืงน้ี
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ไปทางตะวนัออกของเมอืงยาโนอาห ์7  แล ้วลงไปจากยาโน
อาห ์ถึงเมอืงอาทาโรทและเมอืงนาอาราห ์ไปจดเมอืงเยรีโค
สิน้สดุลงที่ แมน่ ํา้จอร ์แดน 8จากทปัปวูาหพ์รมแดนลงไปทาง
ทศิตะวนัตกถึงแมน้ํ่าคานาหไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล   น่ี เป็นดนิ
แดนมรดกของตระกลูคนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขา
9 รวมทัง้หวัเมอืงซ่ึงแบง่แยกไว ้ให ้คนเอฟราอิมในดนิแดน
มรดกของคนมนัสเสห ์คอืบรรดาหวัเมอืงเหลา่นั ้นก ับชนบท
ของเมอืงนัน้ๆดว้ย 10 ถึงอย่างไรก็ตามเขาหาได ้ขบัไล ่คนคา
นาอนัซ่ึงอาศยัอยู่ในเมอืงเกเซอร ์ให ้ออกไปไม่ ดงันัน้คนคา
นาอนัจงึอาศยัอยู่ในหมู่คนเอฟราอิมถึงทกุวนัน้ี  แต ่ ก็ ตกเป็น
ทาสถกูเกณฑ ์ให ้ทาํงานโยธา

17
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูคนมนัสเสห ์ที่อยู่ ฟากทศิตะวนั

ตกของแมน้ํ่าจอร ์แดน 
1  ที่  ด ินตามสลาก เป็นอย่าง น้ี ที่ ตกแก่ ตระกลูมนัส เสห ์

เพราะเป็นบตุรหวัปีของโยเซฟ สว่นมาครี ์บ ุตรหวัปีของมนัส
เสห ์  บ ิดาของกิเลอาด  ได ้รับเมอืงกิเลอาดและเมอืงบาชาน
เป็นสว่นแบง่ เพราะวา่เขาเป็นทหาร 2และที่ ด ินตามสลากตก
แก่คนมนัสเสห ์ที่  เหลอือยู่ ตามครอบครัว คอืคนอาบีเยเซอร ์
คนเฮเลค คนอสัรีเอล คนเชเคม คนเฮเฟอร ์ และคนเชมีดา
 บ ุคคลเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของมนัสเสห ์  ผู ้เป็นบตุรชายของ
โยเซฟ ตามครอบครัวของเขา 3 ฝ่ายเศโลเฟหดับตุรชาย
ของเฮเฟอร ์  บ ุตรชายของกิเลอาด  บ ุตรชายของมาครี ์  บ ุ
ตรชายของมนัสเสห ์ไมม่ ี บ ุตรผู ้ชาย   ม ี แต ่ บตุรสาว และตอ่
ไปน้ีเป็นชื่ อบ ุตรสาวของเขาคอื มาลาห ์ โนอาห ์ ฮกลาห ์  ม ิ
ลคาห ์ และทรีซาห ์ 4 เขาเขา้มาหาเอเลอาซาร ์ป ุโรหติและ
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โยช ูวาบ ุตรชายนูนและตอ่หนา้บรรดาประมขุแลว้กลา่ววา่
�พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาโมเสสไว ้วา่  ให ้ขา้พเจา้ทัง้หลาย
รับสว่นมรดกในหมู ่ญาต ิ พี่ นอ้งของขา้พเจา้ทัง้หลายได�้ ดงั
นัน้ทา่นจงึใหม้รดกแก่คนเหลา่น้ีในหมู ่พี่ นอ้งของบดิาของ
เขา ตามพระบญัญ ัต ิ แห ่งพระเยโฮวาห ์ 5  ดงัน้ี แหละสว่นที่
ตกแก่คนมนัสเสหจ์ ึงม ี ส ิบส ่วน นอกเหนื อด ินแดนกิเลอาด
และบาชานซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ 6 เพราะวา่
บตุรสาวของมนัสเสห ์ก็ได ้รับมรดกพรอ้มกบับตุรชายของ
ทา่นดว้ย  แผ ่นด ินก ิเลอาดนัน้ไดต้กเป็นสว่นของบตุรชาย
มนัสเสห ์ที่  เหลอือยู่ 7 เขตแดนของมนัสเสหต์ัง้ตน้จากอาเชอ
รจ์นถึ งม ิคเมธทั ซ่ึงอยูท่างทศิตะวนัออกของเมอืงเชเคมแลว้
พรมแดนก็ย่ืนไปทางมอืขวาถึงที่ของชาวเมอืงเอนทปัปูวาห ์
8  แผ ่นดนิเมอืงทปัปูวาหเ์ป็นของมนัสเสห ์  แต ่ตวัเมอืงทปัปู
วาหซ่ึ์งอยู่ ที่ พรมแดนของมนัสเสหนั์น้เป็นของคนเอฟราอิม
9  แล ้วพรมแดนก็ลงไปถึงแมน้ํ่าคานาห ์ หวัเมอืงเหลา่น้ีซ่ึง
อยู่ ทางทศิใต ้ แมน่ ้ําในทา่มกลางหวัเมอืงของมนัสเสหนั์น้เป็น
ของเอฟราอิม  แล ้วพรมแดนของมนัสเสห ์ก็ ขึน้ไปทางดา้น
เหนือของแมน้ํ่าไปสิน้สดุลงที่ ทะเล 10  แผ ่นดนิทางดา้นใต้
เป็นของเอฟราอิม และแผน่ดนิทางดา้นเหนือเป็นของมนัส
เสห ์  ม ีทะเลเป็นพรมแดน ทางเหนือจดดนิแดนอาเชอร ์ และ
ทางทศิตะวนัออกจดอิสสาคาร ์ 11 ในเขตอิสสาคารแ์ละใน
อาเชอร ์นัน้   มน ัสเสหย์ ังม ีเมอืงเบธชานกบัชนบทของเมอืง
นัน้ และเมอืงอิบเลอัมกบัชนบทของเมอืงนัน้ และชาวเมอืง
โดรก์บัชนบทของเมอืงนัน้ และชาวเมอืงเอนโดรก์บัชนบท
ของเมอืงนัน้ และชาวเมอืงทาอานาคกบัชนบทของเมอืงนัน้
และชาวเมอืงเมกดิโดกบัชนบทของเมอืงนัน้ คอืภเูขาทัง้สาม
ยอด 12  แต ่คนมนัสเสหย์งัขบัไลช่าวเมอืงเหลา่นัน้ไม ่ได ้ดว้ย
คนคานาอนัยงัขนือาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้ 13 ตอ่มาเมื่อคน
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อิสราเอลเขม้แข็งขึน้แลว้  ก็ได ้ เกณฑ ์คนคานาอนัใหท้าํงาน
โยธา และม ิได ้ ขบัไล ่ ให ้เขาออกไปเสยีท ีเดยีว 14 คนโยเซฟ
ได ้พ ู ดก ับโยช ูวาว ่า � เหต ุไฉนทา่นจงึแบง่ให ้ขา้พเจา้ม ีแต ่
สว่นเดยีวเป็นมรดก  แมว้ ่าขา้พเจา้มีคนมากมาย เพราะวา่
พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงอวยพระพรแก่พวกขา้พเจา้มาจนบดัน้ี 
แลว้ � 15 ฝ่ายโยชูวาตอบเขาวา่ �ถา้เจา้มีคนมากมาย และ
ถา้แดนเทอืกเขาของคนเอฟราอิมเป็ นท ่ีแคบไปสาํหรับเจา้
พวกเจา้จงเขา้ไปในป่าแผว้ถางเอาเอง  ที่ ในแผน่ดนิของ
คนเปริสซีและพวกมนุษย ์ยกัษ ์� 16 คนโยเซฟพดูวา่ �แดน
เทอืกเขาน้ี ไม ่พอสาํหรับพวกเรา บรรดาคนคานาอนัซ่ึงอยู่
ในบริเวณหบุเขามีรถรบทาํดว้ยเหล็ก  ทัง้ที่  อยู่ ในเบธชานกบั
ชนบทของเมอืงนัน้ ก ับท ่ี อยู่ ในหบุเขายิสเรเอล� 17  แล ้วโย
ชูวาจงึกลา่วแก ่วงศ ์วานโยเซฟ คอืเอฟราอิมและมนัสเสห ์วา่ 
�ทา่นทัง้หลายเป็นพวกที่ ม ีคนมากและมีกาํลงัมหาศาล ทา่น
จะมสีว่นแบง่แตส่ว่นเดยีวก็ หามไิด ้18 แดนเทอืกเขาเหลา่นัน้
จะเป็นของพวกทา่น  ถึงแม ้วา่เป็นป่าดอนทา่นจงแผว้ถาง
และยึดครองไปจนสดุเขตเถิด  แมว้ ่าคนคานาอนัจะมีรถรบ
ทาํดว้ยเหล็กและเป็นคนเขม้แข็ง ทา่นทัง้หลายก็จะขบัไลเ่ขา
ออกไปได�้

18
 พล ับพลาที่ ช ีโลห ์

1 ฝ่ายช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็มาประชุมก ันท ่ี ช ีโลห ์
และตัง้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ มขึ ้นท ่ี น่ัน  แผ ่นดนินั ้นก ็ตกอยู่ใน
ครอบครองของเขา

 แผ ่นดนิสว่นของเจ็ดตระกลูที่ เหลอื 
2 ย ังม ีประชาชนอิสราเอลอีกเจ็ดตระกลูที่ย ังม ิ ได ้รับมรดก

เป็นสว่นแบง่ 3ดงันัน้โยชวูาจงึกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ �ทา่น
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ทัง้หลายจะรอชา้อยู่ อี กเทา่ใด จงึจะเขา้ไปยึดครองที่ ด ิน
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของทา่นประทานแก่
ทา่นทัง้หลาย 4 จงเลอืกคนตระกลูละสามคน  แล ้วขา้พเจา้
จะใชค้นเหลา่นัน้ไปทอ่งเที่ยวขึน้ลอ่งอยู่ ที่  แผ ่นดนินัน้  ให ้ เข 
ียนแนวเขตที่ ด ิ นท ่ีจะมอบเป็นมรดก และกลบัมาหาขา้พเจา้
5  ให ้เขาแบง่ออกเป็นเจ็ดส ่วน  ให ้คนยูดาห ์คงอยู่ ในดนิแดน
ของเขาทางภาคใต้ และวงศว์านโยเซฟให ้คงอยู่ ในดนิแดน
ของเขาทางภาคเหนือ 6  ให ้ทา่นทัง้หลายเขยีนแนวเขตที่ ด ิน
เป็นเจ็ดส ่วน  แล ้วนําแนวเขตที่ ด ินนัน้มาใหข้า้พเจา้ที่ น่ี และ
ขา้พเจา้จะจบัสลากใหท้า่นที่ น่ี ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเรา 7  แต ่ คนเลว ี ไมม่ ีสว่นแบง่ในหมู่พวกทา่นทัง้
หลาย ดว้ยตาํแหน่งปโุรหติของพระเยโฮวาหเ์ป็นมรดกของ
เขาแลว้ คนกาด และคนรู เบน กบัตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึ 
งก ็ ได ้รับมรดกของเขาทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ดา้น
ตะวนัออก ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้ มอบให ้ แก ่
เขาทัง้หลายแลว้� 8 ฝ่ายคนเหลา่นั ้นก ็ขึน้ออกไปเดนิทาง
และโยชูวากาํชบัพวกที่จะเขยีนแนวเขตที่ ด ิ นว ่า �จงเที่ยว
ขึน้เที่ยวลอ่งในแผน่ดนิ และเขยีนแนวเขตที่ ด ินนัน้แลว้กลบั
มาหาขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะจบัสลากใหท้า่นตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์ที่  ช ีโลห�์ 9 ดงันัน้คนเหลา่นั ้นก ็ทอ่งเที่ยวไปมาที่ 
แผน่ดนิ   แล ้วเขยีนเป็นหนังสอืแนวเขตเมอืงตา่งๆแบง่เป็น
เจ็ดสว่นแลว้กลบัมาหาโยชูวา  ณ คา่ยที่ ช ีโลห ์ 10  แล ้วโยช ู
วาก ็จบัสลากใหเ้ขาที่ ช ีโลหต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์โยช ู
วาก ็ ได ้จดัแบง่ที่ ด ินให ้แก ่ประชาชนอิสราเอลที่น่ันตามสว่น
แบง่ของแตล่ะตระกลู 11  จบัได ้สลากของตระกลูคนเบนยา
มนิตามครอบครัวของเขาขึน้มา และอาณาเขตที่ เป็นสว่น
ของเขาอยูร่ะหวา่งคนยดูาห แ์ละคนโยเซฟ 12ทางดา้นเหนือ
พรมแดนของเขาเร่ิมต ้นท ่ี แมน่ ้ําจอร ์แดน และพรมแดนก็ย่ืน
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ขึน้ไปถึงไหล่เขาตอนเหนือของเมอืงเยรี โค  แล ้วขึน้ไปทาง
แดนเทอืกเขาทางทศิตะวนัตก และไปสิน้สดุที่ถ่ินท ุรก ันดาร
เบธาเวน 13จากทีน่ั่นพรมแดนก็ย่ืนไปทางทศิใตต้รงไปเมอืง
ลสูไปยงัไหล่เขาที่เมอืงลสู คอืเมอืงเบธเอล  แล ้วพรมแดน
ก็ลงไปถึงอาทาโรทอดัดารบ์นภเูขาซ่ึงอยู่ ทางทศิใต ้ของ
เมอืงเบธโฮโรนลา่ง 14  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนไปอีกทศิหน่ึงโคง้
ไปทางทศิใตด้า้นทะเล จากภเูขาซ่ึงอยู่ ทศิใต ้ตรงขา้มเมอืง
เบธโฮโรน และไปสิน้สดุลงที่คีริยาทบาอลั คอืคีริยาทเยอา
ริม เป็นเมอืงที่เป็นของคนยูดาห ์  น่ี แหละเป็นพรมแดนดา้น
ตะวนัตก 15 และดา้นใตนั้น้เร่ิมต ้นท ีช่านเมอืงคริียาทเยอาริม
และพรมแดนก็ย่ืนจากที่ น่ันไปยงัทางตะวนัตกถึงน้ําพุเนฟ
โทอาห ์ 16  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนลงไปสดุเขตภเูขาซ่ึงอยู่ตรง
หนา้หบุเขาแห ่งบ ุตรชายของฮินโนม ซ่ึงอยู่ทางปลายเหนือ
สดุของหบุเขาแหง่พวกมนุษย ์ยกัษ ์ แลว้ก็ ลงไปที่หบุเขาฮิน
โนมใต ้ไหล ่เขาของคนเยบุสแลว้ลงไปถึงเมอืงเอนโรเกล 17  
แล ้วโคง้ไปทางทศิเหนือตรงไปถึงเอนเชเมช จากที่น่ั นก ็ตรง
ไปยงัเกลีโลท ซ่ึงอยู่ตรงขา้มกบัทางขา้มเขาชื่ ออด ุมมมิ  แล 
้วลงไปย ังก ้อนหนิโบฮนับตุรชายของรู เบน 18  แล ้วผา่นไป
ทางทศิเหนือถึงไหล่เขาตรงขา้มอาราบาห ์แล ้วลงไปสู่อา
ราบาห ์ 19  แล ้วพรมแดนก็ผา่นไปทางทศิเหนือถึงไหล่เขา
ที่เบธฮกลาห ์และพรมแดนไปสิน้สดุลงที่อ่าวดา้นเหนือของ
ทะเลเค็ มท ่ีปลายใตข้องแม่น้ําจอร ์แดน  น่ี เป็นพรมแดนดา้น
ใต้ 20  แมน่ ้ําจอรแ์ดนกัน้เป็นพรมแดนทางตะวนัออก  น่ี เป็น
มรดกของคนเบนยามนิตามครอบครัวของเขา  ม ีพรมแดน
ดงัน้ี ลอ้มรอบ 21 ฝ่ายหวัเมอืงของตระกลูคนเบนยามนิตาม
ครอบครัวของเขา คอืเมอืงเยรี โค เบธฮกลาห ์หบุเขาเคซีส
22 เบธอาราบาห ์ เศมาราอิม เบธเอล 23 อฟัวมิ ปาราห ์ โอฟ
ราห ์24 เคฟารัมโมนี โอฟนี เกบา รวมเป็นสบิสองหวัเมอืงกบั
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ชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 25 กเิบโอน รามาห ์ เบเอโรท 26  ม ิ
สเปห ์เคฟีราห ์โมซาห ์27 เรเคม อิรเปเอล ทาระลาห ์28 เศลา
เอเลฟ เยบสุ คอืเยรูซาเล็ม กเิบอาหแ์ละคริียาท รวมเป็นสบิสี่
หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย  น่ี เป็นมรดกของคนเบน
ยามนิตามครอบครัวของเขา

19
1 สลากที่สองออกมาเป็นของสิเมโอน เพื่อคนตระกลูสิ

เมโอนตามครอบครัวของเขา มรดกของเขาอยู่ทา่มกลาง
มรดกของคนยูดาห ์2  ม ีเมอืงเหลา่น้ีเป็นมรดก คอืเบเออรเ์ช
บา เชบา โมลาดาห ์3 ฮาซารชูอาล บาลาห ์ เอเซม 4 เอลโท
ลดั เบธลู โฮรมาห ์ 5 ศ ิกลาก เบธมารคาโบท ฮาซารสูสาห ์
6 เบธเลบาโอท และเมอืงชารุเฮน รวมเป็นสบิสามหวัเมอืงกบั
ชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 7  อาย ิน ริมโมน เอเธอร ์  อาชาน 
รวม เป็นสี่ หวั เมอืงกบัชนบทของ เมอืง นัน้ๆดว้ย 8 รวมทัง้
บรรดาชนบทที่ อยู่ รอบหวัเมอืงเหลา่น้ีไกลออกไปจนถึงเมอืง
บาอาลทัเบเออร ์ เมอืงรามาห ์ที่  ภาคใต ้ เหลา่น้ี เป็นมรดกของ
ตระกลูคนสิเมโอนตามครอบครัวของเขา 9 มรดกของคนสิ
เมโอนเป็นดนิแดนในสว่นแบง่ของคนยูดาห ์ เพราะวา่สว่น
ของคนยูดาหนั์น้ใหญ ่เกนิไป คนสิเมโอนจงึไดรั้บมรดกอยู่
ทา่มกลางมรดกของคนยูดาห ์10 สลากที่สามขึน้มาเป็นของ
คนเศบ ูล ุนตามครอบครัวของเขา และอาณาเขตทีเ่ป็นมรดก
ของเขาก็ย่ืนออกไปถึงสาริด 11  แล ้วพรมแดนของเขาย่ืน
ออกไปทางดา้นทะเล เร่ือยไปจนถึงมาราลาห ์และมาจดเมอื
งดบัเบเชท  แล ้วมาถึงแมน้ํ่าที่ อยู่ ตรงหนา้โยกเนอัม 12 จาก
สาริดพรมแดนย่ืนไปอีกทศิหน่ึงทางดา้นตะวนัออกตรงทาง
ดวงอาทติย ์ขึน้ ถึงพรมแดนเมอืงคสิโลททาโบร ์ แล ้วย่ืนไปถึง
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เมอืงดาเบรัท  แล ้วขึน้ไปถึงเมอืงยาเฟีย 13จากทีน่ั่นพรมแดน
ผา่นไปทางตะวนัออกถึงเมอืงกธัเฮเฟอร ์และถึงเมอืงเอทคา
ซิน เร่ือยไปจนถึงริมโมน พรมแดนก็ โค ้งเขา้หาเมอืงเนอาห ์
14 และทางทศิเหนือพรมแดนโคง้เขา้มาถึงเมอืงฮนันาโธน
และสิน้สดุลงที่หบุเขายิฟทาหเ์อล 15 และเมอืงขทัตาท นา
หะลาล  ช ิมโรน อิดาลาห ์ และเมอืงเบธเลเฮม รวมเป็นสบิ
สองหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 16  น่ี เป็นมรดกของ
คนเศบ ูล ุนตามครอบครัวของเขา คอืหวัเมอืงตา่งๆกบัชนบท
ของเมอืงนัน้ๆดว้ย 17 สลากที่ ส ่ีออกมาเป็นของอิสสาคาร ์
เพื่อคนอิสสาคารต์ามครอบครัวของเขา 18 อาณาเขตของ
เขารวมเมอืงยิสเรเอล  เคส ุลโลท  ช ู เนม 19 ฮาฟาราอิม  ช ิ โยน 
อานาหะราท 20 รับบที ค ีช ิ โอน เอเบส 21 เรเมท เอนกนันิม
เอนหดัดาห ์ เบธปัสเซส 22 และพรมแดนยงัจดเมอืงทาโบร ์
ชาหะซุ มาห ์เบธเชเมช และพรมแดนน้ีไปสิน้สดุลงที่ แมน่ ้ํา
จอร ์แดน รวมเป็นสบิหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย
23  น่ี เป็นมรดกของตระกลูคนอิสสาคารต์ามครอบครัวของ
เขา คอืทัง้หวัเมอืงและชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 24 สลากที่
หา้ออกมาเป็นของตระกลูคนอาเชอรต์ามครอบครัวของเขา
25 อาณาเขตของเขารวมเมอืงเฮลขทั ฮาลี เบเทน อคัชาฟ
26 อาลมัเมเลค อามาด  ม ิชอาล ทางทศิตะวนัออกจดคาร
เมล และเมอืงช ิโหล ิบนาท 27  แล ้วเลีย้วไปทางดวงอาทติย ์
ขึน้ไปยงัเบธดาโกนจดเขตเศบ ูล ุนและหบุเขายิฟทาหเ์อล
ไปทางดา้นเหนือถึงเมอืงเบธเอเมคและเนอีเอลเร่ือยไปทาง
ดา้นซา้ยถึงเมอืงคาบลู 28 เฮโบรน เรโหบ ฮมัโมน คานาห ์
ไกลไปถึงมหาไซดอน 29  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วไปถึงรามาห ์
ไปถึงเมอืงที่ ม ีกาํแพงลอ้มรอบชื่อไทระ  แล ้วพรมแดนก็เลีย้ว
ไปถึงเมอืงโฮสาหไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล จากฝ่ังทะเลไปถึ งอ ัค
ซีบ 30  อ ุมมาห ์อาเฟก และเรโหบ รวมเป็นย่ี ส ิบสองหวัเมอืง
กบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 31  น่ี เป็นมรดกของตระกลูคนอา
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เชอรต์ามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืง
นัน้ๆดว้ย 32 สลากที่หกออกมาเป็นของคนนัฟทาลี เพื่อคน
นัฟทาลตีามครอบครัวของเขา 33อาณาเขตของเขาเร่ิมจาก
เฮเลฟ จากอาโลนไปถึงศานันนิม และอาดามี เนเขบ และยบั
เนเอลไกลไปจนถึงเมอืงล ัคค ูม และสิน้สดุลงที่ แมน่ ้ําจอร ์
แดน  34  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วไปทางดา้นตะวนัตกถึงเมอืง
อสัโนททาโบร ์ จากที่ น่ันไปถึงหุกกอกจดเขตเศบ ูล ุนทาง
ทศิใต้ และเขตอาเชอรท์างทศิตะวนัตก และเขตยูดาหท์าง
ดวงอาทติยข์ึ ้นท ่ี แมน่ ้ําจอร ์แดน 35 เมอืงที่ ม ีกาํแพงลอ้มคอื
เมอืงศดิดมิ เศอร ์ ฮมัมทั รั คค ัท คนิเนเรท 36 อาดามาห ์ รา
มาห ์ ฮาโซร ์ 37 คาเดช เอเดรอี เอนฮาโซร ์ 38 ยิโรน  ม ิ กด 
ัลเอล โฮเรม เบธานาท และเบธเชเมช รวมเป็นสบิเกา้หวั
เมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 39  น่ี เป็นมรดกของตระ
กลูคนนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบท
ของเมอืงนัน้ๆดว้ย 40 สลากที่ เจ ็ ดก ็ออกมาเป็นของตระกลู
คนดานตามครอบครัวของเขา 41 และอาณาเขตทีเ่ป็นมรดก
ของเขา รวมเมอืงโศราห ์ เอชทาโอล อิรเชเมช 42 ชาอาลบั
บนิ อยัยาโลน ยิทลาห ์ 43 เอโลน ทมินาห ์ เอโครน 44 เอล
เทเคห ์ กบิเบโธน และบาอาลทั 45 เยฮดุ เบเนเบราค กทัริม
โมน 46 เมยารโคน และรัคโคนและพรมแดนตรงเมอืงยฟัฟา
47 อาณาเขตคนดานนอ้ยไปสาํหรับพวกเขา คนดานจงึขึน้
ไปสูร้บกบัเมอืงเลเชม  เมื่อย ึดได ้ก็ ประหารเสยีดว้ยคมดาบ
จงึยึดครองที่ ด ินและตัง้อยู่ ทีน่ั่น เรียกเมอืงเลเชมวา่ดาน ตาม
ชื่อของดานบรรพบรุุษของตน 48  น่ี เป็นมรดกของตระกลูคน
ดานตามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืง
นัน้ๆดว้ย 49 เมื่อได ้แบ ่ งด ินแดนสว่นตา่งๆของแผน่ดนินัน้
เป็นมรดกเสร็จสิน้แลว้ คนอิสราเอลก็ ได ้มอบสว่นมรดกใน
หมู่พวกเขาให ้แก ่โยช ูวาบ ุตรชายนูน 50 ตามบญัชาของพระ
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เยโฮวาหเ์ขาก็ ได ้ยกเมอืงที่ทา่นขอไว ้ให ้ แก ่ ทา่น คอืเมอืงทมิ
นาทเสราหใ์นแดนเทอืกเขาแหง่เอฟราอิม ทา่นก็เสริมสรา้ง
เมอืงนัน้เสยีใหม่และเขา้อยู่ ที่ น่ัน 51  ที่  กล ่าวมาน้ีเป็นมรดก
ที่ เอ เลอาซาร ์ป ุโรห ิตก ับโยช ูวาบ ุตรชายนูน และหวัหนา้
บรรพบรุุษของตระกลูตา่งๆแหง่คนอิสราเอลจบัสลากแบง่
ใหเ้ป็นมรดกที่ ช ีโลหต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ณ   ประต ู 
พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  ดงัน้ี แหละเขาทัง้หลายก็ทาํการแบง่ปัน
แผน่ดนิสาํเร็จลง

20
การแตง่ตัง้เมอืงลี ้ภยั 

1  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า 2 �จงกลา่วแก่คน
อิสราเอลวา่ �จงกาํหนดตัง้เมอืงลี ้ภยั  ซ่ึงเราได ้พ ู ดก ับเจา้
ทัง้หลายทางโมเสสแล ้วน ้ัน 3 เพื่อวา่ผูฆ้า่คนที่ ได ้ฆา่คนใด
ดว้ยม ิได ้เจตนาหรือไม่จงใจจะได ้หนี ไปอยู่ ที่น่ัน เมอืงเหลา่
น้ีจะไดเ้ป็ นท ่ี ลี ้ภยัของเจา้เพื่อใหพ้น้จากผูอ้าฆาตโลหติ 4  
ให ้ ผู ้นัน้หนีไปยงัเมอืงเหลา่น้ีเมอืงใดเมอืงหน่ึง และยืนอยู่ ที่ 
ทางเขา้ประตูเมอืงนัน้ และอธบิายเร่ืองของตนให ้แก ่พวกผู ้
ใหญ ่ในเมอืงนัน้ให ้ทราบ  แล ้วเขาทัง้หลายจะนําผูนั้น้เขา้ไป
ในเมอืง กาํหนดที่ ให ้ อยู่  แล ้วผูนั้น้จะอยู่ ที่ น่ันในหมู่พวกเขา
ทัง้หลาย 5 และถา้ผูอ้าฆาตโลหติไล่ตามเขาไป  ผูใ้หญ ่จะไม่
มอบผูฆ้า่คนนัน้ไวใ้นมอืของผูอ้าฆาตโลหติ เพราะวา่ผูนั้น้
ไดฆ้า่เพื่อนบา้นของตนดว้ยไม ่ม ี เจตนา  มไิด ้ เกล ียดชงัเขา
แต ่กอ่น 6 และผูนั้น้จะอาศยัอยู่ในเมอืงนัน้จนกวา่เขาจะยืน
ตอ่หนา้ช ุมนุ มชนเพื่อรอรับการพพิากษา จนกวา่มหาปโุรหติ
ในเวลานัน้สิน้ชวีติ  ผู ้ฆา่คนนัน้จงึจะกลบัไปยงัเมอืงของตน
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ไปบา้นของตน ไปยงัเมอืงที่ เขาจากมานัน้ได�้ � 7 ดงันัน้
เขาจงึกาํหนดตัง้เมอืงเคเดชในกาลิลีในแดนเทอืกเขานัฟ
ทาลี และเมอืงเชเคมในแดนเทอืกเขาของเอฟราอิม และ
คี ริยาทอารบา คอืเฮโบรน ในแดนเทอืกเขายูดาห ์ 8 และ
ทางฟากตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ตรงเมอืงเย
รี โคน ัน้ เขาไดก้าํหนดเมอืงเบเซอรใ์นถ่ินท ุรก ันดารบนที่ราบ
จากที่ ด ินคนตระกลูรู เบน และเมอืงราโมทในกิเลอาดจาก
ที่ ด ินคนตระกลูกาด และเมอืงโกลานในบาชานจากที่ ด ิน
คนตระกลูมนัสเสห ์ 9 หวัเมอืงเหลา่น้ีเป็นเมอืงที่กาํหนดไว ้
ให ้คนอิสราเอลทัง้หมด และใหค้นตา่งดา้วผูอ้าศยัอยู่ในหมู ่
พวกเขา เพื่อวา่ถา้ผูใ้ดไดฆ้า่คนดว้ยม ิได ้เจตนาจะได ้หนี ไป
ที่น่ันได้ เพื่อวา่เขาจะไม่ตอ้งตายดว้ยมอืของผูอ้าฆาตโลหติ
จนกวา่เขาจะไดยื้นตอ่หนา้ช ุมนุ มชน

21
เมอืงตา่งๆสาํหรับคนตระกลูเลวี

1 ขณะนัน้หวัหนา้บรรพบรุุษของคนเลวีมาหาเอเลอาซาร ์
ป ุโรหติและโยช ูวาบ ุตรชายนูน และหวัหนา้บรรพบรุุษของ
ตระกลูตา่งๆของคนอิสราเอล 2 และเขาได ้กล ่าวแก่ทา่น
เหลา่นัน้ในเมอืงชีโลหใ์นแผน่ดนิคานาอ ันว ่า �พระเยโฮวาห ์
ทรงบญัชาโดยทางโมเสสวา่  ให ้มอบหวัเมอืงแก่เราทัง้หลาย
เพื่อจะไดอ้าศยัอยู่ ทัง้ทุง่หญา้สาํหรับฝงูสตัวข์องขา้พเจา้ทัง้
หลาย� 3 ดงันัน้แหละตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์คน
อิสราเอลจงึไดม้อบเมอืงและทุง่หญา้ตอ่ไปน้ีจากมรดกของ
เขาให ้แก ่ คนเลว ี 4 สลากออกมาเป็นของครอบครัวคนโค
ฮาท ดงันัน้แหละ  คนเลว ีซ่ึงเป็นลกูหลานของอาโรนปโุรหติ
 ได ้รับหวั เมอืงโดยจบัสลากสบิสามหวั เมอืง จากตระกลูยู
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ดาห ์ ตระกลูสิ เมโอน และตระกลู เบนยามนิ 5 สว่นคนโค
ฮาทที่ เหลอือยู่   ได ้รับหวัเมอืงโดยจบัสลากสบิหวัเมอืง จาก
ครอบครัวของตระกลูเอฟราอิม จากตระกลูดาน และจาก
คร่ึงตระกลูมนัสเสห ์ 6 คนเกอรโ์ชนได้รับหวั เมอืงโดยจบั
สลากสบิสามหวัเมอืง จากครอบครัวของตระกลูอิสสาคาร ์
จากตระกลูอาเชอร ์จากตระก ูลน ัฟทาลี และจากคร่ึงตระกลู
มนัสเสหใ์นบาชาน 7 คนเมรารีตามครอบครัวของเขา  ได ้รับ
หวัเมอืงสบิสองหวัเมอืง จากตระกลูรู เบน ตระกลูกาด และ
ตระกลูเศบ ูล ุน 8 หวัเมอืงและทุง่หญา้เหลา่น้ีคนอิสราเอลได้
จบัสลากให ้แก ่ คนเลว ี ดงัที่ พระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาโดยทาง
โมเสส 9 เขาใหห้วัเมอืงตอ่ไปน้ีจากตระกลูยูดาหแ์ละตระกลู
สิเมโอน ตามชื่ อด ังน้ี 10 เมอืงเหลา่น้ีตกเป็นของคนอาโร
นคอื ครอบครัวโคฮาทครอบครัวหน่ึงซ่ึงเป็นคนเลวีเพราะ
สลากตกเป็นของเขากอ่น 11 เขาทัง้หลายใหเ้มอืงอารบาแก ่
เขา อารบาเป็นบดิาของอานาค คอืเมอืงเฮโบรน  อยู่ ในแดน
เทอืกเขาของยูดาห ์ รวมทัง้ทุง่หญา้รอบเมอืงนัน้ดว้ย 12  แต ่ 
ท ุ่งนาและชนบทของเมอืงน้ี ได ้ยกให ้แก ่คาเลบบตุรชายเย
ฟนุเนหเ์ป็นกรรมสทิธิ ์ 13 เขาได ้ให ้เมอืงเฮโบรนแก่ลกูหลาน
ของอาโรนปโุรหติ อนัเป็นเมอืงลีภ้ยัสาํหรับผูฆ้า่คนพรอ้มทัง้
ทุง่หญา้รอบเมอืง เมอืงลิบนาห ์พร ้อมทุง่หญา้ 14 เมอืงยาท
ทรี ์พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงเอชเทโมอาพรอ้มทุง่หญา้ 15 เมอืงโฮ
โลนพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเดบรี ์พร ้อมทุง่หญา้ 16 เมอืงอายิน
พรอ้มทุง่หญา้ เมอืงยทุธาห ์พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงเบธเชเมช
พรอ้มทุง่หญา้ รวมเป็นเกา้หวัเมอืงจากสองตระก ูลน ้ี17 จาก
ตระกลูเบนยามนิ  ม ีเมอืงกเิบโอนพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเกบา
พรอ้มทุง่หญา้ 18 เมอืงอานาโธทพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงอลัโม
นพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 19หวัเมอืงทีเ่ป็นของลกูหลาน
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อาโรนปโุรหติ รวมกนัสบิสามหวัเมอืง  พร ้อมก ับท ุ่งหญา้รอบ
ทกุเมอืง 20 สว่นคนโคฮาทที่ เหลอือยู่ ซ่ึงเป็นครอบครัวคนโค
ฮาทของคนเลว ีนัน้ หวัเมอืงที่เขาไดรั้บโดยสลากมาจากตระ
กลูเอฟราอิม 21 เมอืงที่เขาให ้ คอืเมอืงเชเคม เป็นเมอืงลีภ้ยั
ของผูฆ้า่คนพรอ้มทุง่หญา้ในแดนเทอืกเขาของเอฟราอิม
เมอืงเกเซอร ์พร ้อมทุง่หญา้ 22 เมอืงขบิซาอิมพรอ้มทุง่หญา้
เมอืงเบธโฮโรนพรอ้มทุง่หญา้ รวมเป็นสี่ หวัเมอืง 23 และจาก
ตระกลูดาน  ม ีเมอืงเอลเทเคพรอ้มทุง่หญา้ กบิเบโธนพร้อม
ทุง่หญา้ 24อยัยาโลนพรอ้มทุง่หญา้ กทัริมโมนพรอ้มทุง่หญา้
รวมสี่ หวัเมอืง 25 และจากคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ม ีเมอืงทา
อานาคพรอ้มทุง่หญา้ และกทัริมโมนพรอ้มทุง่หญา้ รวมเป็น
สองหวัเมอืง 26 หวัเมอืงซ่ึงเป็นของครอบครัวคนโคฮาทที่ 
เหลอือยู่  นัน้  ม ี ส ิบหวัเมอืงดว้ยกนั  พร ้อมก ับท ุ่งหญา้รอบทกุ
เมอืง 27 เขาใหเ้มอืงจากคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูแก่คนเกอร ์
โชน ครอบครัวหน่ึงของคนเลวี คอืเมอืงโกลานในบาชาน
เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่คน  พร อ้มทุง่หญา้ และเมอืงเบเอชเท�
ราห ์พร ้อมทุง่หญา้ รวมเป็นสองหวัเมอืง 28 และจากตระกลู
อิสสาคาร ์  ม ีเมอืงค ีช ิโอนพรอ้มทุง่หญา้ ดาเบรัทพรอ้มทุง่
หญา้ 29 เมอืงยารมทูพรอ้มทุง่หญา้ เอนกนันิมพรอ้มทุง่หญา้
รวมสี่ หวั เมอืง  30 และจากตระกลูอาเชอร ์  ม ีเมอืงมชิอาล
พรอ้มทุง่หญา้ อบัโดนพรอ้มทุง่หญา้ 31 เมอืงเฮลขทัพรอ้ม
ทุง่หญา้ เมอืงเรโหบพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 32 และจาก
ตระก ูลน ัฟทาลี เมอืงคาเดชในกาลิลี เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่
คน  พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงฮมัโมทโดร ์พร ้อมทุง่หญา้ และเมอืง
คารทานพรอ้มทุง่หญา้ รวมสามหวัเมอืง 33 หวัเมอืงที่ เป็น
ของคนเกอรโ์ชนตามครอบครั วน ้ัน รวมก ันม ี ส ิบสามหวัเมอืง
พรอ้มก ับท ุ่งหญา้รอบทกุเมอืง 34 เขาใหห้วัเมอืงจากตระกลู
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เศบ ูล ุนแก่ครอบครัวคนเมรารี คอืคนเลว ีที่  เหลอือยู่   ม ีเมอืง
โยกเนอมัพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงคารทาห ์พร ้อมทุง่หญา้ 35 เมอื
งดิมนาห ์พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงนาหะลาลพรอ้มทุง่หญา้ รวม
สี่ หวัเมอืง 36 และจากตระกลูรู เบน  ม ีเมอืงเบเซอร ์พร ้อมทุง่
หญา้ เมอืงยาฮาสพรอ้มทุง่หญา้ 37 เมอืงเคเดโมทพรอ้มทุง่
หญา้ เมอืงเมฟาอทัพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 38 และจาก
ตระกลูกาด  ม ีเมอืงราโมทในกเิลอาด เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่
คน  พร อ้มทุง่หญา้ เมอืงมาหะนาอิมพรอ้มทุง่หญา้ 39 เมอืงเฮ
ชโบนพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงยาเซอร ์พร อ้มทุง่หญา้ รวมทัง้หมด
เป็นสี่ หวัเมอืง 40 เมอืงซ่ึงเป็นของคนเมรารีตามครอบครัว
ซ่ึงเป็นครอบครัวคนเลว ีที่  เหลอือยู่  นัน้  เมอืงที่ เป็นสว่นแบง่
ของเขาทัง้หมดม ีส ิบสองหวัเมอืง 41 หวัเมอืงของคนเลวี ซ่ึง
อยู่ทา่มกลางกรรมสทิธิข์องคนอิสราเอลนัน้รวมทัง้หมดม ีส ่ี ส ิ
บแปดหวัเมอืงพรอ้มทุง่หญา้ประจาํเมอืง 42 เมอืงเหลา่น้ี แต ่
ละเมอืงม ีท ุ่งหญา้ลอ้มรอบ  ท ุกเมอืงก็ ม ี อย่างน้ี 43  ดงัน้ี แห
ละพระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดนิทัง้สิน้แก่คนอิสราเอลดงัที่ 
พระองค ์ทรงปฏญิาณวา่จะให ้แก ่บรรพบรุุษของเขา เมื่อเขา
ทัง้หลายยึดแล ้วก ็ เข ้าไปตั ้งบ ้านเมอืงอยู่ ที่น่ัน 44 และพระเย
โฮวาหป์ระทานใหเ้ขามีความสงบอยู่ ท ุ กด ้าน  ดงัที่  พระองค ์
ทรงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของเขา  ไมม่ ี ศตัรู สกัคนเดยีว
ยืนหยดัตอ่สูเ้ขาได้ พระเยโฮวาหท์รงมอบศ ัตรู ของเขาให ้
อยู่ ในกาํมอืของเขาทัง้สิน้แลว้ 45 สรรพสิ่ งอ ันด ีท ุกอย่างซ่ึง
พระเยโฮวาหท์รงตรัสกบัวงศว์านอิสราเอลนั ้นก ็ ไม ่ขาดสกั
สิ่งเดยีว สาํเร็จทัง้สิน้

22
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ตระกลูตา่งๆที่ อยู่ ฟากทศิตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ไดส้รา้งแทน่บชูาเป็ นท ี่ ระลกึ 

1 คราวนัน้โยชูวาไดเ้รียกคนรู เบน คนกาด คนมนัสเสห ์
ครึ ่งตระกลูมา 2 และกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลาย
ไดท้าํทกุอย่างซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาทา่น
ไว ้ และไดเ้ชื่อฟังเสยีงของขา้พเจา้ในสารพดัซ่ึงขา้พเจา้ได ้
บญัชาทา่น 3 นานวนัแลว้จนบดัน้ี ทา่นม ิได ้ทอดทิง้ญาต ิพี่ 
นอ้งของทา่น  แต ่ ได ้ระมดัระวงัที่จะกระทาํตามพระบญัชา
ของพระ เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 4  บดัน้ี พระ เยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นได้โปรดให ้พี่ นอ้งของทา่นหยดุพกัแลว้  
ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไว ้กบัเขา ฉะนัน้บดัน้ีทา่นจงกลบั
ไปสู ่เต็นท ์ของทา่นเถิด ไปสู ่แผ ่นดนิซ่ึงทา่นถือกรรมสทิธิ ์
ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหย์กให้ทา่นที่ฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งโนน้นัน้ 5  แต ่จงระวงัให ้มากที่จะปฏิบ ัต ิตาม
พระบญัญ ัต ิและพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระ
เยโฮวาห บ์ญัชาทา่นไว ้ คอืที่ จะ รักพระ เยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น และดาํเนินในพระมรรคาทัง้สิน้ของพระองค ์และ
รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ และตดิพนัอยู่กบัพระองค ์
และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น� 6 โยชูวา
จงึไดอ้วยพรเขาและสง่เขากลบัไปยงัเต็นทข์องเขาทกุคน
7 สว่นคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระก ูลน ้ันโมเสสได ้มอบให ้เขาถือ
กรรมสทิธิใ์นเมอืงบาชาน  แต ่ อี กคร่ึงตระก ูลน ้ันโยชูวามอบ
ให้เขาม ีกรรมสทิธิ ์ขา้งเคยีงกบัพี่นอ้งของเขาที่ฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งดา้นตะวนัตกน้ี และเมื่อโยชูวาสง่เขากลบัไป
ยงัเต็นทข์องตน ทา่นไดอ้วยพรเขา 8  กล ่าวแก่เขาวา่ �จง
กลบัไปยงัเต็นทข์องทา่นทัง้หลายพรอ้มกบัทรัพย ์สมบตั ิมัง่
คั ่งม ีฝงูสตัว ์มากมาย  มีเงนิ   ทองคาํ   ทองสมัฤทธิ ์และเหล็ก
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และเสือ้ผา้เป็ นอ ันมาก จงแบง่ของที่ริบมาจากศ ัตรู ของทา่น
ให ้แก ่ พี่ นอ้งของทา่น� 9 คนรู เบน คนกาดและคนมนัสเสห ์
ครึ ่งตระกลูไดแ้ยกจากคนอิสราเอลที่ ช ีโลห ์ ซ่ึงอยู่ในแผน่
ดนิคานาอนักลบัไปอยู่ ในแผน่ด ินก ิเลอาด เป็นแผน่ด ินท ่ี
เขาถือกรรมสทิธิซ่ึ์งเขาได ้เข ้าตัง้อยูต่ามพระบญัชาของพระ
เยโฮวาหโ์ดยทางโมเสส 10 และเมื่อเขาทัง้หลายมาถึงทอ้ง
ถ่ิ นท ่ี ใกล ้ แมน่ ้ําจอรแ์ดนที่ อยู่ ในแผน่ดนิคานาอนั คนรู เบน 
คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ได ้สรา้งแทน่บชูาแทน่
หน่ึงที่ ใกล ้ แมน่ ้ําจอร ์แดน เป็นแท่นขนาดมห ึมา 11 และคน
อิสราเอลไดยิ้นคนพ ูดก ัน � ด ู เถิด คนรู เบน คนกาดและคน
มนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ได ้สรา้งแทน่บชูาที่พรมแดนแผน่ดนิ
คานาอนัในทอ้งถ่ินใกล ้แมน่ ้ําจอรแ์ดนในดา้นที่เป็นของคน
อิสราเอล� 12 และเมื่อคนอิสราเอลไดยิ้นเชน่นัน้ ช ุมนุ มชน
อิสราเอลทัง้หมดก็ไปรวมก ันท ่ีเมอืงชีโลห ์ เพื่อจะขึน้ไปทาํ
สงครามกบัเขา 13  แล ้วคนอิสราเอลจงึใช ้ฟี เนห ัสบ ุตรชายเอ
เลอาซาร ์ป ุโรหติไปยงัคนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ 
่งตระกลูในแผน่ด ินก ิเลอาด 14  พร ้อมกบัประมขุสบิคน คน
หน่ึงจากแตล่ะตระกลูในอิสราเอล  ท ุกคนเป็นหวัหนา้เรือน
บรรพบรุุษในคนอิสราเอลทีนั่บเป็นพนัๆ 15 เมื่อเขามาถึงคนรู 
เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูในแผน่ด ินก ิเลอาด
เขาก็ กล ่าวแก่พวกเหลา่นั ้นว ่า 16 �ช ุมนุ มชนทัง้สิน้ของพระ
เยโฮวาห ์กล ่าวดงัน้ี วา่ �ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํการละเมดิ
อะไรเชน่น้ีตอ่พระเจา้ของอิสราเอลหนอ ซ่ึงในวนัน้ีทา่นทัง้
หลายไดห้นักลบัจากตดิตามพระเยโฮวาห ์โดยทา่นไดส้รา้ง
แทน่บชูาสาํหรับตวั เป็นการกบฏตอ่พระเยโฮวาหใ์นวนัน้ี
17 ความชัว่ชา้ซ่ึงเราทาํที่เมอืงเปโอรนั์น้ยงัไม่พอเพยีงหรือ
ซ่ึงจนกระทัง่วนัน้ีเรายงัชาํระตวัของเราใหส้ะอาดไม่หมด
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เลย และซ่ึงเป็นเหต ุให ้ ภยัพบิตั ิ เก ิดแก่ช ุมนุ มชนของพระเย
โฮวาห ์18 ในวนัน้ีทา่นทัง้หลายจะหนัไปเสยีจากการตดิตาม
พระเยโฮวาห ์หรือ ถา้ทา่นทัง้หลายกบฏตอ่พระเยโฮวาหใ์น
วนัน้ี ในวนัพรุ่งน้ี พระองค ์จะทรงกริว้ตอ่ช ุมนุ มชนอิสราเอล
ทัง้หมด 19  แต ่ถา้แผน่ด ินท ่ีเป็นกรรมสทิธิข์องทา่นไม ่สะอาด 
จงขา้มไปในแผน่ด ินท ่ีเป็นกรรมสทิธิข์องพระเยโฮวาหซ่ึ์งเป็ 
นท ่ีตัง้แหง่พลบัพลาของพระเยโฮวาห ์และมาถือกรรมสทิธิ ์
อยู่ ทา่มกลางพวก เรา เถิด ขอแต่ เพยีงอย่ากบฏตอ่พระ เย
โฮวาห ์ หรือกบฏตอ่เรา โดยที่ทา่นทัง้หลายสรา้งแทน่บชูา
สาํหรับตวั นอกจากแทน่บชูาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เราทัง้หลาย 20 อาคานบตุรชายเศ�ราห ์ได ้กระทาํการละเมดิ
ในเร่ืองของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้ไม ่ใช ่ หรือ พระพโิรธก็ตกเหนือ
ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิน้ เขาม ิได ้พนิาศแต่คนเดยีวในเร่ือง
ความชัว่ชา้ของเขา� � 21 ขณะนัน้คนรู เบน คนกาดและคน
มนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูไดต้อบผูห้วัหนา้ของคนอิสราเอลที่นับ
เป็นพนัๆวา่ 22 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย  พระองค ์ทรงทราบ และ
อิสราเอลจะทราบเสยีดว้ย ถา้วา่เป็นการกบฏหรือละเมดิตอ่
พระเยโฮวาห ์ ( ก็ ขออย่าไว ้ช ีวติพวกเราในวนัน้ี เลย ) 23  ที่ 
วา่เราไดส้รา้งแท่นบ ูชาน ้ันเพื่อหนัจากตดิตามพระเยโฮวาห ์
หรือพวกเราไดส้รา้งไวเ้พื่อถวายเคร่ืองเผาบ ูชา หรือธญัญ
บชูาหรือถวายสนัติบชูาบนแทน่นัน้ ขอพระเยโฮวาหท์รง
ลงโทษเถิด 24  เปล ่าเลย  แต ่พวกเราไดส้รา้งไวด้ว้ยเกรงวา่
ในเวลาตอ่ไปภายหนา้ลกูหลานของทา่นอาจจะกลา่วตอ่ลกู
หลานของเราวา่ � เจ ้ามีสว่นเกี่ยวพนัอะไรกบัพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอล 25 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงกาํหนด
แมน้ํ่าจอรแ์ดนเป็นพรมแดนระหวา่งเรากบัเจา้ทัง้หลายนะ
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คนรูเบนและคนกาดเอย๋ พวกเจา้ไม ่ม ีสว่นในพระเยโฮวาห�์
ดงันัน้แหละลกูหลานของทา่นอาจกระทาํใหล้กูหลานของ
เราทัง้หลายหยดุเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์ 26 เพราะฉะนัน้เรา
จงึวา่ � ให ้เราสรา้งแทน่บดัน้ี  มใิช ่สาํหรับถวายเคร่ืองเผาบชูา
หรือเคร่ืองสตัวบชูาใดๆ 27  แต ่เพื่อเป็นพยานระหวา่งเราก ั
บท ่านทัง้หลาย และระหวา่งคนชัว่อายุตอ่จากเราวา่ เราทัง้
หลายจะกระทาํการปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหต์อ่พระพกัตร ์
ของพระองค ์ ดว้ยเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสตัวบ ูชา และ
เคร่ืองสนัต ิบชูา ดว้ยเกรงวา่ลกูหลานของทา่นจะกลา่วแก่
ลกูหลานของเราในเวลาตอ่ไปวา่ � เจ ้าไม ่ม ีสว่นในพระเย
โฮวาห�์ � 28 และเราคดิวา่ ถา้มีใครพดูเชน่น้ีกบัเราหรื อก ับ
เชือ้สายของเราในเวลาขา้งหนา้ เราก็จะกลา่ววา่ � ด ู เถิด น่ัน
เป็นแทน่จาํลองของแทน่แหง่พระเยโฮวาห ์ บรรพบรุุษของ
เรากระทาํไว ้  มใิช ่เพื่อถวายเคร่ืองเผาบชูาหรือเคร่ืองสตัว
บ ูชา   แต ่เพื่อเป็นพยานระหวา่งเราก ับท ่าน� 29 ขอพระเจา้
อย่ายอมใหเ้รากบฏตอ่พระเยโฮวาห ์เลย และหนัจากตดิตาม
พระเยโฮวาหเ์สยีในวนั น้ี โดยสรา้งแท ่นอ ่ืนสาํหรับเคร่ือง
เผาบ ูชา ธญัญบ ูชา เคร่ืองสตัวบ ูชา นอกจากแท่นพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเราซ่ึงตัง้อยู่ ที่  หน ้าพลบัพลาของพระองค�์
30 เมื่อฟีเนหสัปโุรหติและประมขุของช ุมนุ มชน และหวัหนา้
คนอิสราเอลที่ นับเป็นพนัๆที่ อยู่ ดว้ยกนันัน้ไดยิ้นถอ้ยคาํที่
คนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์กลา่ว  ก็  รู ้สกึเป็ นท ่ีพอใจ
มาก 31  ฟี เนห ัสบ ุตรชายของเอเลอาซาร ์ป ุโรหติจงึกลา่ว
แก่คนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์วา่ � วนัน้ี เราทราบแล ้
วว ่าพระเยโฮวาหท์รงสถิตทา่มกลางพวกเรา เพราะทา่นทัง้
หลายม ิได ้กระทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์ ทา่นได้ชว่ย
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ใหช้นอิสราเอลพน้จากพระหตัถข์องพระเยโฮวาห�์ 32  แล 
้วฟีเนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และประมขุทัง้หลายก็ 
กล ับจากคนรู เบน และคนกาด จากแผน่ด ินก ิเลอาดไปยงั
แผน่ดนิคานาอนั ไปหาคนอิสราเอลแจง้ขา่วให ้เขาทราบ
33 รายงานนัน้เป็ นท ่ีพอใจคนอิสราเอล และคนอิสราเอลก็
สรรเสริญพระเจา้ และไม ่พ ูดถึงเร่ืองที่จะกระทาํสงครามกบั
เขา เพื่อทาํลายแผน่ดนิซ่ึงคนรูเบนและคนกาดไดอ้าศยัอยู่
นั ้นอ ีกเลย 34 คนรูเบนและคนกาดเรียกแทน่นั ้นว ่า  แอด   
เพราะวา่ แทน่นัน้เป็นพยานในระหวา่งเราวา่ พระเยโฮวาห ์
เป็นพระเจา้

23
โยชวูาผูช้รามากใหค้าํปรึกษาที่ ด ี

1 ตอ่มาอีกนานเมื่อพระเยโฮวาหโ์ปรดให้อิสราเอลสงบ
จาก การ ศกึ ศ ัตรู ทัง้ หลาย ที่ ลอ้ม รอบ  และ โย ช ูวาม ี อาย ุ
ชราลงมาก 2 โยช ูวาก ็เรียกบรรดาคน อิสราเอล ทัง้ พวก
ผู ้ใหญ ่  ผู ้ หวัหนา้   ผู ้พพิากษา  และเจา้หนา้ที่ และกลา่วแก่
เขาทัง้หลายวา่ �ขา้พเจา้แก่และม ีอาย ุมากแลว้ 3 ทา่นทัง้
หลายได ้เห ็นสารพดั ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นได้
กระทาํตอ่บรรดาประชาชาต ิเหลา่น้ี เพื่อเหน็แก ่ทา่น เพราะ
วา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงสูร้บเพื่อทา่น 4  ด ู 
เถิด   ประชาชาต ิ ที่  เหลอือยู่  นัน้ ขา้พเจา้ได ้จบัสลากแบง่ให ้
เป็นมรดกแก่ตระกลูของทา่น รวมกบัประชาชาติทัง้สิน้ ซ่ึง
ขา้พเจา้ได ้ขจดัออกเสยี  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําจอรแ์ดนจนถึงทะเล
ใหญ่ทางทศิตะวนัตก 5 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะ
ทรงผล ักด ันเขาออกไปใหพ้น้หนา้ทา่น และทรงขบัไล่เขา
ใหอ้อกไปพน้สายตาของทา่น และทา่นจะไดยึ้ดครองแผน่
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ดนิของเขา  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงสญัญา
ไวต้อ่ทา่น 6 เพราะฉะนัน้จงมคีวามกลา้ในการทีจ่ะรักษาและ
กระทาํตามสิ่งสารพดัซ่ึงเขยีนไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ
ของโมเสส เพื่อจะไม ่ได ้หนัไปทางขวามอืหรือทางซา้ยมอื
7 เพื่อวา่ทา่นจะม ิได ้ปะปนกบัประชาชาต ิเหลา่ น้ี  ซ่ึงเหลอื
อยู่ทา่มกลางทา่น หรือออกชื่อพระของเขา หรือปฏญิาณ
ในนามพระของ เขา หรือปรนนิบ ัต ิพระ นัน้ หรือกราบลง
นมสัการพระ นัน้ 8  แต ่ทา่นจงตดิพนัอยู่ กบัพระ เยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นดงัที่กระทาํอยู่จนทกุวนัน้ี 9 เพราะวา่พระ
เยโฮวาหท์รงขบัไล ่ประชาชาต ิ ที่  ใหญ ่โตและแข็งแรงออก
ไปให้พน้หนา้ทา่น สว่นทา่นเองก็ยงัไม ่ม ี ผู ้ใดตอ่ตา้นทา่น
ไดจ้นถึงวนัน้ี 10 พวกทา่นคนเดยีวจะขบัไล ่หน ่ึงพนัคนให ้
หนี  ไป เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตอ่สูเ้พื่อทา่น
ดงัที่ พระองค ์ทรงสญัญาไว ้ 11 เพราะฉะนัน้จงระวงัตวัให ้ด ี 
ที่ จะรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 12 เพราะวา่ถา้ทา่น
หนักลบัและเขา้ร่วมกบัประชาชาต ิเหลา่น้ี  ที่  เหลอือยู่ ในหมู่
พวกทา่นโดยแตง่งานกบัเขา คอืทา่นแตง่งานกบัหญงิของ
เขา และเขาแตง่งานกบัหญงิของทา่น 13 ทา่นจงทราบเป็น
แน่เถิดวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะไม่ทรงขบัไล ่
ประชาชาต ิ เหลา่น้ี ออกไปให้พน้หนา้ทา่น  แต ่เขาจะเป็นบ่
วงและเป็ นก ั บด ักทา่น เป็นหอกขา้งแคร่เป็นหนามยอกตา
จนกวา่ทา่นจะพนิาศไปจากแผน่ด ินท ่ี ดนี ้ี ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น  14  ด ู เถิด   วนั น้ี ขา้พเจา้
กาํลงัจะเป็นไปตามทางของโลกแลว้ ทา่นทกุคนได้ทราบ
อย่างสดุจติสดุใจของทา่นแล ้วว ่า  ไมม่ ีสกัสิ่ง เดยีว ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตรัส เกี่ยวก ับท ่านแลว้ลม้ เหลว
ไป สาํเร็จหมดทกุอย่าง  ไมม่ ีสกัอย่างเดยีวที่ ลม้เหลว 15  ส ิ
่งสารพดัที่ ด ีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นสญัญาเกี่ยว
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ก ับท ่านไดส้าํเร็จเพื่อทา่นฉันใด พระเยโฮวาห ์ก็ จะทรงนํา
สิ่งสารพดัที่ รา้ยมาถึงทา่น จนกวา่พระองคจ์ะทาํลายทา่น
เสยีจากแผน่ด ินอ ันด ีน้ี  ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ประทานแก่ทา่นเชน่เดยีวกนั 16 ถา้ทา่นทัง้หลายละเมดิพนัธ
สญัญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงพระองคท์รง
บญัชาทา่นไวแ้ละไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน และกราบลงนมสัการ
พระนัน้  แล ้วพระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ะพลุง่ขึน้ตอ่ทา่น  
แล ้ วท ่านจะพนิาศไปอย่างรวดเร็วจากแผน่ด ินท ่ี ด ีซ่ึงพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น �

24
โยชูวา พวกผู ้ใหญ ่และบรรดาคนอิสราเอลปฏญิาณวา่

จะปรนนิบ ัต ิ พระเจา้ 
1  แล ้วโยช ูวาก ็รวบรวมบรรดาตระกลูคนอิสราเอลมาที่

เชเคม  แล ้วเรียกพวกผู ้ใหญ ่ ผู ้ หวัหนา้   ผูพ้พิากษา และเจา้
หนา้ที่ของอิสราเอล  แล ้วเขาก็มาปรากฏตวัตอ่พระพกัตร ์
พระเจา้ 2  แล ้วโยชวูากลา่วกบัประชาชนทัง้สิ ้นว ่า �พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �ในกาลดกึดาํบรรพ ์
บรรพบรุุษของเจา้อยูฟ่ากแมน้ํ่าขา้งโนน้ คอืเทราห ์ บ ิดาของ
อบัราฮมัและของนาโฮร ์ และเขาปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน 3  แล ้ว
เราไดนํ้าบดิาของเจา้ค ืออ ับราฮมัมาจากฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้
และนําเขามาตลอดแผน่ดนิคานาอนั กระทาํใหเ้ชือ้สายของ
เขาม ีมากมาย เราใหอิ้สอคัแก ่เขา 4 เราใหย้าโคบและเอซาว
แก่ อิสอคั และเราได ้ให ้แดนเทอืกเขาเสอีร ์แก ่เอซาวเป็น
กรรมสทิธิ ์  แต ่ยาโคบและลกูหลานของเขาไดล้งไปในอียิปต ์
5 และเราได ้ใช ้โมเสสกบัอาโรนมา และเราได ้ให ้ ภยัพบิตั ิ 
เก ิดแก ่อียิปต ์ดว้ยสิ่งที่เรากระทาํทา่มกลางเขานัน้ และภาย
หลงัเราไดนํ้าเจา้ทัง้หลายออกมา 6  แล ้วเราก็นําบรรพบรุุษ
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ของเจา้ออกจากอียิปตแ์ละเจา้ทัง้หลายมาถึงทะเล และชาว
อียิปต ์ได ้ ไล ่ตามบรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลายดว้ยรถรบและ
พลมา้มาถึงทะเลแดง 7 และเมื่อเขารอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์
 พระองค ์ ก็ บนัดาลให้ความมดืเกดิขึน้ระหวา่งเจา้ทัง้หลาย
และชาวอียิปต ์ และกระทาํใหท้ะเลทว่มมดิเขา  นัยน ์ตาของ
เจา้ทัง้หลายได ้เห ็นสิ่งทีเ่รากระทาํในอียิปต ์และเจา้ทัง้หลาย
อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารชา้นาน 8 และเราก็นําเจา้ทัง้หลายมา
ที่ แผ ่นดนิของคนอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ ที่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้ง
โนน้ เขาสู ้รบกบัเจา้ทัง้หลาย และเราได้มอบเขาไว ้ในมอื
ของเจา้ และเจา้ทัง้หลายยึดครองแผน่ดนิของเขาและเราก็
ทาํลายเขาใหพ้น้หนา้เจา้ 9 คราวนัน้บาลาคบตุรชายศปิโปร ์
กษตัริย ์เมอืงโมอบัได ้ล ุกขึน้ตอ่สูก้บัอิสราเอล เขาใช ้ให ้ไป
ตามบาลาอมับตุรชายเบโอรม์าให ้แช ่งเจา้ทัง้หลาย 10  แต ่
เราไม่ฟังบาลาอมั เพราะฉะนัน้เขาจงึอวยพรเจา้ทัง้หลาย
เร่ือยไป ดงันัน้เราจงึชว่ยเจา้ใหพ้ ้นม ือของเขา 11 และเจา้
ทัง้หลายขา้มแม่น้ําจอร ์แดน มาที่เมอืงเยรี โค และชาวเมอืง
เยรีโคตอ่สู ้กบัเจา้ และคนอาโมไรต ์ คนเปริสซี คนคานา
อนั คนฮิตไทต ์ คนเกอรก์าชี คนฮีไวต ์ และคนเยบสุ และ
เราได้มอบเขาไว ้ในมอืของเจา้ทัง้หลาย 12 และเราได ้ใช ้
ตวัตอ่ไปขา้งหนา้เจา้ทัง้หลาย ซ่ึงขบัไล ่กษตัริย ์ทัง้สองของ
ชาวอาโมไรตไ์ปเสยีใหพ้น้หนา้เจา้  ไมใ่ช ่ดว้ยดาบหรื อด ้วย
ธนูของเจา้ 13 เราไดย้กแผน่ดนิซ่ึงเจา้ไม ่ได ้เหน่ือยกายบน
นัน้ และยกเมอืงซ่ึงเจา้ทัง้หลายไม่ตอ้งสรา้งให ้แก ่ เจ ้าและ
เจา้ทัง้หลายได ้เข ้าอยู่  เจ ้าไดก้นิผลของสวนองุน่และสวน
มะกอกเทศซ่ึงเจา้ไม่ตอ้งปลกู� 14  เหต ุ ฉะนัน้  บดัน้ี จงยาํเก
รงพระเยโฮวาหแ์ละปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยความจริงใจและ
ดว้ยความจริง จงทิง้พระเหลา่นัน้ซ่ึงบรรพบรุุษของทา่นได้
เคยปรนนิบ ัต ิ ที่ ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ และในอียิปต ์เสยี  และ
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ทา่นทัง้หลายจงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ 15 และถา้ทา่นไม่
เต็มใจที่จะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ทา่นทัง้หลายจงเลอืกเสยี
ในวนัน้ีวา่ทา่นจะปรนนิบ ัต ิ ผูใ้ด จะปรนนิบ ัต ิพระซ่ึงอยู่ฟาก
แมน้ํ่าขา้งโน ้นท ่ีบรรพบรุุษของทา่นได้เคยปรนนิบ ัต ิ หรือ
พระของคนอาโมไรตใ์นแผน่ดนิซ่ึงทา่นอาศยัอยู่  แต ่สว่น
ขา้พเจา้และครอบครัวของขา้พเจา้ เราจะปรนนิบ ัต ิพระเย
โฮวาห�์ 16 ฝ่ายประชาชนทัง้หลายจงึตอบวา่ �ขอพระเจา้
อย่ายอมใหข้า้พเจา้ทัง้หลายละทิง้พระเยโฮวาหไ์ปปรนนิบ ัต ิ
พระอ่ืนเลย 17 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้
หลาย  พระองค ์นัน้ทรงนําขา้พเจา้ทัง้หลายและบรรพบรุุษ
ของขา้พเจา้ขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ และออกจากเรือน
ทาสนัน้ และเป็นผูท้รงกระทาํหมายสาํคญัย่ิงใหญ่ทัง้หลาย
ทา่มกลางสายตาของพวกขา้พเจา้ และทรงคุม้ครองขา้พเจา้
ทัง้หลายไว ้ตลอดทางที่ ขา้พเจา้ ได ้เดนิไป และทา่มกลาง
ชนชาติทัง้หลายซ่ึงพวกขา้พเจา้ผา่นไป 18 และพระเยโฮ
วาหท์รงขบัไล ่ชนชาต ิทัง้หลายออกไปให้พน้หนา้ขา้พเจา้
คอืคนอาโมไรต ์ผู ้ซ่ึงอยู่ในแผน่ดนินัน้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้
ทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ดว้ย  เพราะวา่พระองค ์
ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย� 19  แต ่โยชูวากลา่ว
แก่ประชาชนวา่ �ทา่นทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์
ไม่ได ้ดว้ยวา่พระองคท์รงเป็นพระเจา้บริ สทุธ ์ิ พระองค ์ทรง
เป็นพระเจา้หวงแหน  พระองค ์จะไมท่รงอภยัการละเมดิหรือ
ความบาปของทา่น 20 ถา้ทา่นทัง้หลายละทิง้พระเยโฮวาห ์
ไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน  แล ้วพระองคจ์ะทรงหนักลบัและกระทาํ
อนัตรายแก ่ทา่น และผลาญทา่นเสยี  หลงัจากที่  พระองค ์ทรง
กระทาํดีตอ่ทา่นแลว้� 21 และประชาชนกลา่วแก่โยช ูวาว ่า � 
หามไิด ้ แต ่ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห�์ 22  
แล ้วโยชูวากลา่วแก่ประชาชนวา่ �ทา่นทัง้หลายเป็นพยาน
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ปรักปรําตนเองวา่ ทา่นไดเ้ลอืกพระเยโฮวาห ์ เพื่อปรนนิบ ัต ิ 
พระองค ์ นะ � และเขากลา่ววา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นพยาน�
23 ทา่นจงึกลา่ววา่ � เพราะฉะนัน้   บดัน้ี จงทิง้พระอ่ืนซ่ึงอยู่
ในหมู่พวกทา่นนัน้เสยี และโนม้จติใจของทา่นเขา้หาพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล� 24 และประชาชนกลา่วแก่โย
ช ูวาว ่า �ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พเจา้ และเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค�์ 25 ดงั
นัน้โยช ูวาก ็ ได ้กระทาํพนัธสญัญากบัประชาชน และวางกฎ
เกณฑแ์ละกฎให ้แก ่เขาในวนันั ้นท ่ีเมอืงเชเคม 26 และโยช ู
วาก ็ จาร ึกถอ้ยคาํเหลา่น้ี ไว ้ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของ
พระเจา้ และทา่นได้เอากอ้นหนิใหญ่ตัง้ ไว ้ที่  ใต ้ตน้โอก๊ที่
ในสถานบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระเยโฮวาห ์ 27 และโยชูวากลา่วแก่
ประชาชนทัง้ปวงวา่ � ด ู เถิด ศ ิลาก ้อนน้ีจะเป็นพยานปรักปรํา
เรา เพราะศ ิลาน ้ี ได ้ยินพระวจนะทัง้สิน้แหง่พระเยโฮวาหซ่ึ์ง
ตรัสแก ่เรา จงึจะเป็นพยานปรักปรําทา่น  เกล ือกวา่ทา่นจะ
ปฏเิสธพระเจา้ของทา่น� 28  แล ้วโยช ูวาก ป็ลอ่ยใหป้ระชาชน
กลบัไปยงัที่มรดกของตนทกุคน

ความตายและการฝังศพของโยชวูา
29  อยู่ มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี โยช ูวาบ ุตรชายนูนผู ้

รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ก็  สิน้ชวีติ  มอีาย ุ หน ึ่งรอ้ยสบิปี 30 และ
เขาก็ฝังทา่นไวใ้นที่ ด ินมรดกของทา่นที่เมอืงทมินาทเสราห ์
ซ่ึงอยู่ในแดนเทอืกเขาแหง่เอฟราอิม ทศิเหนือของยอดเขา
กาอชั 31 คนอิสราเอลได ้ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหต์ลอดสมยั
ของโยชูวา และตลอดสมยัของพวกผู ้ใหญ ่ ผูม้อีาย ุยืนนาน
กวา่โยชูวา  ผู ้ซ่ึงไดท้ราบถึงบรรดาพระราชกจิซ่ึงพระเยโฮ
วาหท์รงกระทาํเพื่ ออ ิสราเอล 32 กระดกูของโยเซฟซ่ึงชน
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อิสราเอลนํามาจากอียิปต ์นัน้ เขาฝังไว ้ที่ เมอืงเชเคม ในสว่น
ที่ ด ินซ่ึงยาโคบซือ้ไวจ้ากลกูหลานของฮาโมร ์บ ิดาของเชเคม
เป็นเงนิหน่ึงรอ้ยแผน่  ที่  น้ี ตกเป็นมรดกของลกูหลานโยเซฟ
33 และเอเลอาซาร ์บ ุตรชายของอาโรนก็ สิน้ชวีติ และเขาฝัง
ศพทา่นไวใ้นเนินเขาซ่ึงเป็นของฟีเนห ัสบ ุตรชายของทา่น
ซ่ึงไดม้อบไว ้ให ้เขาในแดนเทอืกเขาเอฟราอิม
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